


La primera

Selef:f:ión filmólono
estrenada en
ha obtenido.

esta temporada ..
un éxito fantástico.

Todos los días en el- Tívolí

\~tlfllleN_
La segunda producción 'sonora del genial René Cleir, el
único animador de la pantalla.

Es una

Jelef:f:ión filmótoDo
distribuida en Cateluñe . Aragón -.Baleares por

E X f: Ios i, a s

Dice la crítica:

El Noticiero: Será sin duda al-
guna uno de los más resonan-
tes triunfos.' .
Es toda ella una novedad por
su asunto.
Una comicidad digna de ser
firmada por Cherlot.

la Naiu EL M~LLÓN es la obra
~ maestra del cine parlante.

Os hará pensar y al mismo
tiempo encontrar pueriles las
humoradas de Chaplín.
Nosaben lo que es "cine" y
menos "cine perlente= sino
han visto la obra maestra de
René Claír EL MILLÓN.
Todo el humorismo de nues-
tros tiempos está condensado
en esta obra.
Colo,ca a la cinematografla
francesa en el primer lugar.
Acertado hallazgo del mara-
villoso término medio, ni-tea-
tro, ni cinema, sino vida real.
Satisfará tanto ti los especta-
dores que volverán al local
donde se proyecte.
Gracias a René Claír, Europa,

. la vieja, ha dado una lección
de arte a la petulante América.

l'Opinió:EL MILLÓN ebre cemí-
nos novísimos al cine sonoro.
El sonido ya no tiene un pri-
mer término como antes.
Tiene diversas dimensiones.'
Se apodera de la atención del
espectador y no la abandona
hasta el final.
EL MILLÓN nos muestra con
claridad un arte nuevo.
Gusta a ricos y pobres, eru-
ditos y analfabetos.
Tiene un lenguaje universal
que todo el mundo entenderá.

la Rambla: Es desde este mo-
mento que creemos en el ci-
nema perlente.
Es de lo más perfecto que se ha
realizado en cinematografía.
Es una sátira deliciosa contra
el teatrelísmo de los parlentes.
René Cleir rompe todos los
viejos moldes americanos.

lea: Es el mayor y más completo
alarde que ha visto el cine. I -~=======================I
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febrer &\ olay
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Mientras me llevan al banquillo

Por qué he hecho crítica de oposición al C. H. C.
EN otras págínes de este mismo número.

se publican 'una réplíca y una caeta
a'b"ier:ta:firmadas por dos compañeros de

redacción : Luis Gómez Mesa y «Armand Gue-
rra» ;arquél para combatirme y éste para so-
Iidarizarse oonmigo, hasta 'el punto de estar _
d'ispuesto a sentarse en' ,el banquillo- de los
acusados, Los escritos de ambos compañeros
inspiran este artíoulo, 'que cOl1ÍIT'ami deseo
no será 'el último de esta campaña, que toma
un cariz judicial inesperado, Pero es posi-
ble que para no anusar demasiado de la pa-
ciencia y .benev'OI1encia de mis Iectóres de
POPULARFILM, ousque para mi pluma, en este
asunto, o-tras tribunas periodísticas que por
su índote no cohiban Ia ofO'I'maverbal de mi
inrñgnación. Y conste que nadie aquí, e·n la.
revista, me cohbhe, a no eer yo mismo que
siento toda mi responsahliidad die directo-r de
~a, .

lE'snecesario que yo haga, en estos momen-
tos, varias afirrnaciones. Mi campaña contra el
Congreso Hispencameeicano de Cinematogra-
fía, no la inspira tia vanidad herida -ni la envi
día. Entre mis defectos, no cuentan éstos. Pero
110 por virtud, 'sino porque la vanidao' y la en-
vidia sou formas elle 'la tontería, y :VOno sO,V
tonto,

Además, nofendría motivos para sentirme
envidioso ni despechado.

Cuando a prinieros cileabril de este año- 38

desplazó de Madrid 'a Barcelona, después de
obtener unasubvención oficial, la Comisión or-
g<l;niza:!loradel E. H. e" presidida por el se-
ñor Sangro y Ros de Olano, creador de este, '
Congreso, mi compañer-o de red'a:cción Luis
Gómez ~Me~a-que 'a:ho'ra me ataca, en' estas
misma~ columnas, 'y que ya 'durante la dicta-
dUra ,funestísima y eangríenta del 'general Be-
renguer, fué nombrado de R. O. tesorero de
esta misma Comisión que ahora, según han
dicho en la prensa, me Ileva al Juzgado por
cal'l1m:ni~(¡ 1)-, me notificó que se pensaba
nombrarme del Comité de Barcelona,

Se me invitó entonces efectivamente a una
reunión y ~l [Jaruquete o;ganizaclo 'en ho.~or de.}
señor Sangro y [tos de Olano. No asistí a ním-
guno d1e'estos dos actos, porque me repugna- r

ba tener coucomítancías con un ministro de
la dicta,dura que había rosHa·do iJl1e.cralm€lnte a1 ' o. ,
,os C3'pitanes 'Galán Y.García Hernández. Llevé
inchiso, mis 'esorúpulos políticos y morales, a

. no contestar ninguna de las cartas que el se-
ñor Sangro y R-os de Olamo, 'marq11és d'e A:h-

. el-Jelú y ministro Gel Trabajo del GObierno·
Iaocioso d'el general Berenguer, me eacrinio por
aquella ép-oca. Es 'la setisíaccion que tuvo un
periodista humilde corno yo, donde hay tantos
q11e8e habrían considerado -hOlnrados de que.
un aristócrata mini.g<tro Ies ·dilirigiera unas Ji-
neas de su 'Puño y letea. Pero es que yo en-
t¡'enci'o lque 'ell honrado no necesita que Le hon-
re quien, a lo mejor, no tiene honra que dar
o Ia necesi la para él..

Qnízés leextrañ1e esto aJ compañero Gómez
Mesa, que no ha sentido nunca ínquíetudes
políticas, ,s'eg'ÚJnveo', puesto que Jo único im-
portante para él es ser tesorero de una Comí-
sión oogsnizedora como la del ,C. H. 'C., 'sin
reparar 'en que el nornbramiento sea por Real
orden o por decreto de la República. Yo, que
tengo inquietudes políbicas, me he permitido
no contestar lae cartas. de UD ministro cl:~ la
'extinguida monarquía, y rechazar €JI. nombra-
miento de aoadémico de Ja Real Academia ele
las Letras, de Málaga, sólo p-or. ser Real.

Después, triunfante la República, se me
mclo.yó, sin consultarme, en. una ci'e ,}iJ¡Ssec-
ciones del Comité de Barcelona, No quise acep-
tar por dos razones: Primera, porque pacte
de la Comisión organizadora del Congreso
Hispanoamericano de Ci!nematogra,fía, seguía
siendo Iiechura del "s'eñor Sangro y !RO's ele .
Olano, ex mínistro del ~Gobierno Berenguer, ~
porque en el Comité 'de Barcelona fíguraban

En nuestra portada, [anet
.Gaynor y Charles Farrell,
la célebre pareja de la Fox,
el! una de sus últimas pro-
ducciones.

En la contraportada, Ro-
bert Ancelin, galán notable'
del elenco de la U/a.

upetístas como el señor D-e Mi!gu~il y varios
empíeados de la Cínaes, empresa dirigida por
el fascista señor Campa, y 'segunda, porque me
parecía inútil y pwjlUdicia:J.para el cinema his-
peno la lBJbor que iba a emprender ese Con-
greso.

Publicado mi 'Primer articulo de opo-sición
al 'C. H. C" estuvieron en mi casa para ro-
garme que aceptara un puesto en el Comi,lé
y no llevara 'aci.1elantemi campaña, 'don Mario
Ceñvet, de !la Oínaes, y don ¡Damián MOllino,
redactor cínematogréflco de «El Diluvio», y
ambos miembros 'destacados de dicho Comité.

Me negué una: vez más a 10 que SJe me pro-
ponía.

Posteriormente, el presidente del Comité d1e
Barcelona, eeñor Pi y Suñer, me escribió co-
munícéndome que rpor unanimj.d~d se me ha-
bía designado para ñgurar en la sección de
propagan da, y tampoco quise aceptar,

Queda, 'Pues, bien sentado, que mi campaña
ele oposición crítica al C, H. C., no tiene pOI'
causa tia vanidad herida ni la envidia, y sí el
convencimiento de 'que no resuelve el problema

_de la industria nacional ,d,el film, y que, en
. cambio" puede Iesionar gravemente el n-egocl0

de alquiler de películas y de proyección en las
salas de cine. '

Si a una actitud de crítica independiente y
honrada Ilaman 'calumnia los señores de la
Comisión organizadora, de la que forma parte
mi compañero de redacción 1;01s Gómez Mesa,
ailá ellos,

Yo sólo tengo 'que decirles contra la-s afirma-
ciones hecha:s por el presidente de la mentada
Comisión, don José [L. de Benito, 'que si «OOD-
cretamente la Oinaes no ha sido siquiera con-
gresista», 'sí 10 !han sido varios empleaóos de
'la Cinaes, que el domicilio de la Secretaría de
la Delegacién de <Barcelona es el mismo de la
Cinaes, y q11'C'la Cinaes ha retirado 'la puhli-
cidad como empresa cínematogréñca, a todos
los periódícos que se han colocado frente al
Congreso . Hispanoamericano de Cinemato-
grafía,

Más claro, agua,
MATEOSANTOS

N, del A.--1A cuantos me envían datos sobre
algunos oongresistas y sobre Ia Cinaes, les doy
las gracias. Algu.n-os me servirán de mucho.
Puede, darse el caso de que el acusador se con-
vierta en acusado,
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La j ardineria en macetas
La v'iuda o escabiosa. - T,iene .esta planta

tallos rollizos, nudosos, que crecen unos 80
eentímetros; 'S'IlS ihoja.s r8ic1ica']¡esson senci-
llas y f·esl\!onadas y Iasdel tallo opuestas e
impares.

!La flor Igrande tiene un cáliz partido común ;
Ja.s flores de la periferia son mayores y no po-
seen estambre 'Y Ilas 'del centro tienen cuatro
y un pistilo.

Suele vivir de tres a cuatro años, siendo el
mabiz 'CJ'ueIgenera:Junente poseen el morado,
con anteras I])lJJ8[lJcaS,pudieodo ser rosal '0
hlancad.

La época ,de siembra es en marzo, pudiendo
hacerse 'en octubre, para que florezcan en
mayo.

Ouaudo da operación se íhace en marzo, s-e
traeplanta con oepellosa 'en otoño.

El pucher'illo.-iB8'~ planta se 'le denomina
&m,bi'én faroiJJiJUoy viola marina; 'es planta
que 'se 'oesarroUa en iftaJia, Austria y España,
floreoe en v-eran o, siendo sus tallos rectos, sus
hojas 'oblongas y vellosas Y SU&flores b¡Wl-
cas, encarnadas, violadas o jaspeadas, senci-
llas o dobles, grandes y 'en forma de cam-
pana.

Se eiembra 'en marzo, dejándola en ,e¡18-e-
míllero ihasta el momento de plantarlas, que
es por octubre,' sacando Ia planta con cepe-
llosa, proouranóo tomar los O:rijuelÜ'sde mayor
vigor y empdazanlos de 0'30 .a 0'40 de dis-
tancia.

Don Diego de' noche.-JSe denomina esta
planta, además del indicado con el nombre
vulgar d'e non Juan de noche y arrebolera.

Su raíz eecamosa y gruesa, de 0'20 oentí,
metros de J&l1ga, con tallo herbáceo y nudo-
so, ih-oja:~'opuestas, cáIiz de csmpana.. con cin-
co divisiones y' corola ernbudiíorrne de 7 cen-
tímetros. Posee cinco estambres y un pistilo.

!La referida planta floreoe en junio y prin-
cipios .de invierno. Sus flores no se abren has-
tadespués d~epuesto el sol, cerrándoee por la
mañana, a menos de estar nublado.

Las flores son rbiJJancas,encarnadas, emari-
llaao jasp-eadas.

Lo más importante es el illiúmero de sus f10-
res y ea aromaque exhalan die noche.

Se utiéizan para formar cenáculos en terra-
zas y tiardines.

El ca7'raspique.-Se utiliza como 'Planta de
adorno, s-e llama «Iberís úrnbellata». Sus ño-

UNA BUENA NOTICIA
D. Edrnundo Sumian, importador de .bisutería en

Barcelona, ha podido comprobar por sí mismo, la
maravillosa eficacia de la siguiente receta, que re-
comienda muy encarec.dament e a toda persona ca-
nosa, cuya nreparaclón se nace sencillamente en
casa. con la oue infaliblemente se logra que los
cabellos canosos o descoloridos recuperen su prt-
mitivo color, volviéndolos además suaves y bri-
llantes.

«Bn un frasco de 250grs. se echan 30 grs. de agua
de Colonia (3 cucharadas de las de sopa). 7 grs. de
glicerina (una cucharadita de las de café), el conte-
nido de una cajita de «Orlex- y se termina de llenár
el frasco con agua')

Lor productos para la preparaclón de dIcha lo-
ción, pueden comprarse en cualquier farmaeta, per-
fumería o peluquería. a precio módico. Aplicando
dicha mezcla sobre los cabelios dos veces por se-
'mana, puede V. tener la absoluta seguridad de que
adquirirán la tonalidad apetecida. No tiñe el Cuero
cabelludo, no es tampoco grasienta nI pegajosa y
perdura indefinidamente. Este medio rejuvenecerá
a toda persona canosa.

res on blencas, florece .d1e febrero a junio,
según las zonas y época de siembra.

Se 'siembra 00 macetas y permite fajas y
borduras de flor.

También ·s'e emplea 'el «Iírritolio» o carraspi-

que morado, Se' presentacon mucha írecuen-
cía en 'la montaña de iMon1lsBrrat.

. El otro tipo- es el «ip1na,ta)), (). sea, el blanc-o,
de 0'4:0 -dIeaaJtura. .

Se ,pr-esen'!;8 la .flor en paresoíes espesos o
corimbos apretados.

Las tlores d{}l papavc1'.-nesd·e 'el «nudicau-
lo», 'que ee desarrolla en Irlanda, Norue.ga y
Spitzberg, descollando su flor 'entre las nieves
de las regiones polares, hasta el «papaver
orientale», de floree ,pul''P·Úl'eas·, con pétalos
salpicados de negro en .su Iba&e, se cuentan
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NOCHE DE RONDA

Debajo de mi ven lana
No me vengas a cantar
Porque me dice mi hermana
Que no ,la 'deja-s roncar.

Nunca he podido saber
Por qué con tanto tesón
He puesto en. ti mi querer
Con todo mi corazón.

Yo quiero que me regales
Un cine muy pequeñito,
Por ver 'si ·sale 'en Ia cinta
Un gracioso «Charlotito».

Que me quleees ya losé,
También te quiero yo a ti.
No me fío d'e mujer
Que 'a todo me dice «sí»,

Tengo, además de talento,
Pretensiones de poeta;
Pero no tengo abuelita
Ni tampoco una peseta.

lE. V. DEL CASTILLO
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infírrítas variedades muy apreciadas 'en los [ar,
dínes de Europa. -

Tienenestas plantas, erutre Ias cuales se ci-
tan ,}a «emapola» Y ICc.ad'ormidera)), un valor
medicinal extraordinario, 'P'U'EjS la prírnera se
nti'üza como calmante 'en 10's catarros pulmo-
nares, y !la segunda, 'Por incisiones realiza-
das en determinadas épocas, produce un jugo
lechoso que se concreta .p.rodu~ioendo el opio,
que es el producto 'báSICO para preparar la
morfina, tesoro terapéutíoo, cuyo precio y
aplicaciones comp-ensa 'este á'll1porta.nte cul-
tiv-o.

El mirto.--P'er't;enece a la Iamiha de 18JSmiJ'-
táceas, y exieten varissespeoies así denomina-
das, unas díez 'P-or Jo general, árboles o ar.
·b'Ustós elegantes y aromáticos, en su mayor
parte exóticos, orígínarios de las regiones
ecuatoriales, exceptuando unaespecie que es
espontánea en nuestro país.

Dicha plaota es cultivahle 'en maceteros, re-
sulta muy esbelta, de tallo ramoso, hojas pe-
queñas, ovóídeas 'Ü lanceoladas ; y flores pe_
queñas, blancas, r-eunidas en pedúnculos axi. '
lares. Se cultiva COIIDO planta de adorno 'y po-
see propíedades medicinades como aSltirin'gente
y tónica.

El cO?n'inO.-iEsta planta tiene carácter oflci-

na} y po
dimento.

Es una hierba ramosa, orjginaria de !Egipto
y Levante, con hojas partidas, casi capila.res

. Jlores pequeñas 00 umbelas y fr"uto·s -el'e semi~
llas aovadas, reunidas.de dos en do-s, convexas
y estriadas por su parte exter-ior, ;p~ana:spor
Ias caras contiguas y é~e sabor aromático del
-que depende Ia a'p!Hcsción ,de esta ·planta. '

La angélica.--Es una planta al'omá<trlcaorigí,
na-ría <deSiria, de pie y medio ci~ealtura, con
hojas compuestas y flores pequeñas, en figura
de parasol.
, Tiene, aparte de lás apJicacionoe·s en jardi-
nería, las medicinales, empleando la raíz como
tónico y diatorética y las semillas corno es-
timulantes. .
., Necesita tíerras (permeables y bien abona,
eras,

Aunque al año siguiente de la p,]an1aciól1
pueden ooseeharse floees y semillas, Ias raml.
tas que se utilizan-en coufitería s-ecortan gene.
ralmente cada dos años.

La raíz de un añose considera como la más
activa.

Se prepara con esta plan.tae,~ liüor llama el o
Ros-oli, para lo cual se 'Po-nen 'en infusión en
aguardiente remas frescas de la planta, a:l-
mendras amangas yiarabe de azúcar.

Bastanalgunas flioras para poó~er fH'br¡¡reste
Iicor. .

Para las uñas quebradizas
Para las personas que tienen las uñas muy

quebradizas deben frotarlas diariamente con
la pomada síguiente :
. Aceite de almendras dulces, 20 gramos;
cera blanca, 10; alumbre en polvo, 2.

DE TODO UN POCO
Destruccum de hOj1jn'vg,as.~El petróleo es el

destructor más casero y 'eficaz de las hormigas.
CuandoIas (hormigas s-e enseñorean de una

despensa, se lavan bien los aparadores COI!
agua hirviendo y después se rocían con pe-
tróleo. _

Una vez destruíóas las hormigas se ventila
bien Ia despensa, durante dos o tres días, ano
tes de guar-dar en ella manjar alguno.

* * *
Destruccum de cuca1'achas.-Se pone en Jos

sitios invadidos el polvo siguiente :
AZÚC&l'en p01I\fO,100 ,gramos; harina. de tri-

go, 100 j tártaro estíbiado, 10. .
Las correderas acuden Con preferencia a los

sitíos húmedos, calientes y sembríos. La limo
pieza es su mayor enemigo.

~f * *
Para exbermina1' las chinches.-Uno de' los

mejores medíos consiste 'en quemar partes
iguales de. flor de azufrey tabaco y fumigar,
después de bi-en ceri-arta Ia habitación, en la
cual no debe entrar nadie mien tres se fumi-
gue.

Con un vasito de espíritu de vino, 8 gramos
de 'esencia de trementána y 8 de alcanfor eH
polvo, se untan Ios sitios en donde hay chin-
ches y desaparecen para siempre. .

Póngase al:l!cnrir por media hora hojas de
nogal en cautidad suficiente de agua, se echa
después en otra vasija ;exprimi:elldo bien las
hojas para que suelten ·el j ngo, y con es.[e

-VAPORAL
L A V A E L e A B E L b. o lE N, S E eo

sin OESONOULAR .

agua, se da' en las camas y luego d~ondehaya
chinches. * ;; *

Un sobre p-egado 'con clara ele huevo TIa
puede ser abierto exponiéndolo al vapor de
agua, porque e'l calor aumenta la aohe.rencJa.

* * *
Tinta incombustible.--PÓrllgase a hervi]' ~n

un -litro de agua 40 grnmos de una su'bsta.ncla
miueral colorante y añádanse 0'70 {].~copal (u
otra goma resiuosa), 4 gramos de tintura de
nuez de agallas y 15 gramos de sulfato .le
índ'lgo.



OPINIÓN PERSONAL

Sobre film deun
ENTRE las películas, que han inaugurado

la temporad'a cinematográfica madrile-
. ña,ha' descollado, por sus positivos va-

lores, el nuevo film de Carmine Gallone, «Iln
soir de rafle».

Nosotros 'ácudimos a -'verla en los últimos
días, ouando ya la crítica y el público había
dictado su verecl'lctlo,· .

Tanto los unos como los otros se despacha-
ron a 'Su 'gusto, elogiando y enalteciendo al
film todo cuanto 'quisieron. Unánimemente le
compararon con «Sous les toits de París». Y
no se con'formaron tan sólo con esto : mucho,
;lle,garon a considerarle superior al film de
René Claíre, "

Sobre to.doen los periódicos ee han leído
cosae gracio·sísimas. ,Algunas inocentes en ex-

. tremo : l«IGallone ha ido anás a fondo 'que
Bené CJaire; se desenvuelve con más soltura
y '€Iquilirhrio; tiene una 'justeza mayor' en todos
los tipos; les da una personalidad más com-
pleta. Y, sobre todo, donrinanonstantemente
la técnica en vez de dejarse llevar-como René
Claire----<por,ella ... »

y como éste lJ:J:ansido la mayoría de los cQ-
mentarios. .

y esto no 10 han dicho solamente aquellos ,
críticos' que al mombrartos -les hacemo-s rr
acompañatíos ,d'e media docena de admíracio-
ñes, 'Sino aquellos Ique-€scriben con libertad y
tienen la pluma sin ~taduras.

.Y por "es1:l0-y tamhién porque el público
hizo coro a estas alabanzes=-acudimes a ver
«Un soir de ralfle)) con la esperanza de encon-
tramos ante un film sensacional.

y no hay tal cosa. Nada, absolutamente na-
da, nos llamó la atención.

y culpables de ello han sido los que no mi-
d'iera.n los elogios al lb:a1Jlar de la película,
pues 'si acudimos el día del estreno, libres de
prejuicios y anticipaciones, nos hubiera cau-
sado una.' impresión !bien distinta, porque la
película de Gallone es perfecta. .

Hay 'que seguir siendo estrenista. A'8Í nos
evitaremos casos corno éste.

. ¡

* * *
c,Por qué han comparado «Un soir de rafle»

con 1«80us-Ies toíts d~eParís» p ~
La eeníejanza. no la vernos. Solamente en

Ias primeras escenas encontramos algunos
puntos de contacto: un acordeón, una canción
coreada y media .docena de chulos. Y no de

I chulos auténticos, como Gastón Modot, sino
de ohulos falsidícados, con la gorra laúeada y
jersey a rayas. .
. Quitando estas escenas, que duran un cuarto
de hora, el resto es una película deportiva.

y el argumento el mismo de J0S ñlms nor-
teamericanos de este tema :Un J:loxeador con-
vive tranquilamente con su chica repartiendo
puñetazos y gananó'o campeonatcs Pero de
pr0!ltO-;-dcómo no p-hace 'su aparición una
I'UbJacírnbreants 'que con sus besos deja k. o.
al flamante campeón, que pierde su título,
pero conquista, nuevamente, el amor de su
c~lCa que, despechada, le ha,bia abandonado.
NI má~ ni ~enos. 'Lo mismo que hemos visto
hacer inflnidad de veces a Widliam Haines y
George iLewis:' .

Claro está que 'el arte lo purifica toó'o. Y el
.arte lo personiflca esta vez nada menos que
<:;~rmine[Gallon.e que 10gTa con asunto tan ma-
nido una película admirable.

La, cámara, siempre nerviosa, husmea todos
los. angulas y caza nuevas perspectivas; la
accló? ·se desarrolla con rjtmo cinegráfico, :1
los hP?s· que desfilan, 'quitando dos o tres,
están bien trazados, Entre estas excelencias es
un 'verdaá~ero borrón la falta de oriainalidad

d
d~.argumento. Una mancha muy difícil de
1sun ular .
A ,[«'Unsoir de ralle» le falta vida. Le falta

pre~lsam:e~te lo 'que «Sous les toíts de París»
t~ma prodigalidad'. René Claire plasmó la rea-
helad; Gallone aquí no lo ha conseguido-cree-

Carmine Gallone
mes que, tampoco Jo intentó-, porque todo,
aunque 'bueno, es falso,

Gallone ha .desperdiciado, además, una gran
ocasión: la ¡]e hacer la verdadera película de
boxeo que, como la de toros, está aún por
hacer.

El boxeo-espectáculo máximo de cruel-
dad-no 'ha sido reflejado en el lienzo más que
en sus aspectos espectacular y emotivo. El
íntimo, el verdaderamente trégico está todavía
inédito.

Las consecuencias físicas y moralesde una
derrota -no la conocemos, y mucho menos la
tragedia del «hombre al 'que ¡pegan)); de aquel
sér desgraciado que soñó con ser el terror de
todos los rings, y queda reducido a un moní-
.gote de carne 'que sirve de expansión al cam-
peón .

lEste aspecto, como tantos otros, de este es-
pectáculo 's¡llrvaJjeestá esperando una cámara
y unos trozos de celuloide.

Nosotros, al ver el doerroterO'que tomaba el
film á~e Gadlone hacia el terreno deportivo,
creímos 'que íbamos a encontrarnos can que
nuestra idea había tomado forma.

No Iué así. Lo laznentamos, s,e ha perdido.
la gran oportunidad ; se contaba con elemen-
tos, artistas y un gran cerebro.

Y, digamos algo de los intérpretes.
Todos muy bien, Albert Prejean, aórníraole,

dueño absoluto del gesto; pero la revelación
ha sido -Annabella.

, al
El cinema europeo ma encon .rado una tiaura

de primera magnitud' u gesto, simpébico )
expresivo, y la naturalidad d'e u ad mán, la
coloca en un puesto preeminente.

y además, caso raro, a su arte excepcioual
se une una belleza y 'Un atractivo irrc i tibie.
La espera, como es natural, una ,O'ran racha de
éxitos.

* * *
'Ierrninarrros con un ruego para Lodos: 'para

las dos clases de crítica y para el público n
general. Fíjense J:lien en ].0 que 11aJ:Jlany di-
c-en, Muchas veces se creen 'que hacen un fa-
vor con S'U elogio desuiesuraó'o y lo 'Único que
esto acarrea son grandes perjuicios. Esta vez el
perjudicado ha sido Carrnine oGaUone. Si DO se
Iesocurre a ustedes comparar su pelí ula con
la de René Claire y hacer esa absurda aquila-
tacién de valores, muchos no hubieran restado
su aplauso sincero.

De tocos modos, Carmine Gallone, con el
nuestro contará siempre. No solamente por la
admirable ralizacióu de «Un soír de ralle» sino
por su obra anterior, por su obra tipo: «La
tierra sin mujeres».

Esta 'Película, aunque alguien diga lo con-
trario, es admirable por todos conceptos, Y el
mej-or elogio que puede hacérsela se lo hicie-
ron ya los que la encontraban el defecto de
ser mu,y de'sag l1adab Le.

Es decir, que toda ella era verdad, vida.
Porque la vida, cuando se presenta al des-

nudo, tal como es en «Cuatro á'e infantería»
o «La tierra sin mujeres» no gusta a nadie.
Se creen que no es así.

RA.FA.EL GIL

Madrid, septiembre l:931.

CARNET FfLMICO

Comentarios sobre'

ENTRE mis papeles encontré no hace mu-
cho un anuncio arrugado y amaríílento,

, que Ilamó mi atención. !Era 'lacónico,
escueto. He trataba de una-propaganda ñlmí-
ca: un celuloide bastante antiguo que pertene-
ció a 'aquellos tiempos preliminares, todavía,
del cine. !Su título era : «Luerecia Borgia», 1'0-
dada len ,A,lemania y diri:gida por Richard Os-
wald. .

lEn su reparto 'f1gurabanen papeles casi se-
oundarios, artistas, que ih0y descuellan entre
las primeras figuras del cine europeo; la pro-

, tagoníeaban Alhert Bessermann, Gónrad Veidt
y Liane Raid, y entre las últimas filas del re-
parto podían verse los nombresde Paul We-
gener y Heinrich 'George, hoy harto conocidos
por ,las soberbias interpretaciones de (dEl má-
gico dominio» y i(Mancl'rágora)), el prlmero ; y
«Siervos», «Oro sucío» y <c~l recluso de Stam-
bul», de Heinrich George.

En estos tiempos, ya' en perfecto desenvol-
vimiento cinematográfico, acostumbrados a po-
der 'Ver bastante ·fr,ecuentem,ente obras admira-
bles de Jos IDfrS grandes productores rnuno'ia-
les, nos causa verdadera indignación ver pro-
yectar un «film» deficiente 'o mediocre, Pero la
película del anuncio arrugado no está en el
mismo caso. «Luorecia Boegia» nació en los
casi principios ,O'e la cinematografía. Fué un'
descubrimiento sensacional del cine europeo ;
dió Ios cimientos más básicos de la norma es-
tética que seguiría fielmente la cámara alema-
na. Y así, dren te a los celuloides americanos
-trucos inverosímiles o oow-hoys-c-el.ucrecia
Borgia» creó un poco de arte, puro, netamente
propio. .

No signiñca esto, que esta cinta fuera la
. primera o la mejor 'que 'se ha proyectado. Pero

sí, que rilé puntal sabiamente colocado para la
creación de un cine tan perfecto como Jo es
'el ¡germano. Si existiera una historia de la
evolución 'ei'elSéptimo Arte (antes silente) «Lu.
crecia Borgia» ocuparía sin duda, algún lugar
preferente.

!La presentación es admirable. Las escenas
del circo Máxinio, de la sala del Vaticano, sao
prueba de ello. No carecía de esc-enas de una

un •an UnCl0 arrugado
técnica y un estelo peculiar y acabadísimo
como la ilIl8!1d'icióndel ¡Papa Alejandro VI a
César Borgia. Y [unto todo ello, a una ínter-
pretación sobria como todas 18JS aíemanas, y
a un argumento discreto, arrancado de la fa-
mosa novela ·de Scheff, dieron como resultante
esa gran película que se llamó «Lucrecía Bor-
gia».

Olaro es que 'si la comparamos con moder-
nas produccíoñes, dotaoas de todos los adelan-
tos <técnicos y artísticos que el tiempo ha pro-
porci,onado,bodos estos grandes detalles van
desaparecilendo, aplastados 'por la perfección de
hogaño, Pero arrancar esta película ole S

'
1

tiempo sería quitarle todo el mérito de que hoy
goza. «Lucrecia Borgia» se creó en los tiempos
indecisos del cinema. Fué un avance de téc-
nica y de ¡inlier,pretación., para que después a,[
pasar el tiempo quedara el celuloide como iui-
oiador o'e una nueva era cinematogréflca.

Tuvo en 'su reparto, valores tan indiscutibles
como Albert Bassermann, ,encarna,dor del Papa
Alejandro, y que era, entonces considerado
como 'el primer actor del teatro alemán ; y
Conrad Veidt, lúiane Haio', Heinrich George y
Paul Wegener que no necesitan de alahantes
comentarios, porque sus interpretaciones ac-
tuales eon suílcientísimae para juzgarlos.

'Pero aún hay más. Los alema-nes quisieron
que toda Ia cinta estuviese rodada y dírigida
por germanos, y germana fué, la dirección,
Iabricacióu, (mise en soéae», arquitectura, fo-
tografía, argumento, interpretación. Todo, en
fin. Y así, «Lucrecia Borgla» ha venido a cons-
bituir , algo que hoy podríamos llamar inter-
medio, entre la opacidad soberbia del mejor
film de Ohaney <.El jorobado de' ótre Dame»,
y la suntucsidad casi excesiva ,(¡1e«Ben-lIur».

Por ratificarle una vez más su bien mere-
cido presbigio a esta película, modelo de téc-
nicaartística, me 'he decidido a escribir estas
líneas, en cuanto he visto sobre el anuncio
arrugado estas dos palabras: «Lucrecia B-Ol'-

.gia». '
VICENTE COELLO

Valencia, octubre 1931.



LUIS G6MEZ MESA

y
·.g'onalmente mias. Como 'I'esorero de la Ooml.
síon organlzadora cTIel Congreso y como Dele-
gado oficial del Gobierno q.e -la Repúbtliaa, §i.S IN el 'entusiasmo preciso para toda polé- arohiddvulgado en la prensa que su discurse. de se quiere, Pero nunca en l'epresenwción' de

mica, me decido a contestar a Mateo in,gr,eso en la Academia W'.g.pañolade la Lei1g.ua mis compañeros y sí. por inici-<iti:va e impulso
Santos, Motivos de gran amistad y buen tratará o'e ello : ,del tema cinematográfico en propios,

compañerismo ID!e impiden emplear un tono de relación con 'el lengueje, Recuerdo a este pro- «Que la Cinaes pretende vaJ,ers.e del C. H. C.
ataque. Simplemente el de definirse una vez pósito que en una oonversaeion que tuve en ~ para ins-ta'lar un estudio Iaseista en el Palacio
más. Y también el de defenderse. elCírculo de Bellas Artes coñ Pérezde Ayala, Oriental de la Exposición de Barcelona, oedi-

DioaMateo Santos' en 'su «acuse de recibo» en presencia de 'Luis Calvo, le vi encantado do, ,g:ratis, por este Ayuntamiento.»
a mi réplica rre aclaración, que el Congreso COnsu idee Y 'Il!0creo haya desistid e> de reali- Sieso se consigue es a la sombra del Cou-
Hispanoamericano de Cinematograña «nacló zarla. Todavía espero contemplarle en la Aca- greso. Comosi una empresa de Madrid, ver.
fascista y upetísta=-formas del monarquismo-> cilemia leyendo ese su ·intere.sa'lltcdi,scurso de bígracia, lograse que .l:e regalasen un rincón
como ,1'0demuestra el 'hecho de haberlo crea-do recipiendario servidor de las más nuevas y 0'e1 R,'etiro.· Se llalla .ffl margen del COllgrr-eso.
e impulsado 'en 'Sus primeros momentos un rnodernas rexigencias. y no 'pOol''Su cargo ac- Nunca 'en su programa. y menos. en Ia in ten-
ministro del Gobierno Berenguer : el señor tual de !Embélljaclor en Londres deja {¡!¡5 estu- cién de 'S'lISorgenizadorea. Es un caso de res-
Sangro y Ros ·d'e Olano, marqués de A'b-el- dial' .estes cosas, si bien es 'verdad que. le im- ponsabálédad munioípal por ceder a ootidades
Jehi». Y y'Ü loe aseguro 'que nació apolítico, posihidita dedicaelas toda la mucha atención privadas '1'0que es del pueblo. .
como lo prueba la variada filiación ci1elos com- que se merecen, ((Ql.l!ese !j,ntenl;a arrancar al Gobíemo ,,60
ponentes de su Comisión organizadora: desde lEm. cuanto a la indicación de que «estarían millone » o~epesetas para empezar ea Españ~
derechistas a comunistas, ahundando los re- mejor en este menester, los grandes filólogos la producción cinematogréñca.» ..
publican os de entonces, 'de hoy yci1e siempre, como don 'Miguel -d'eUnamuno, los grandes 83- En, ninguna _¡]e las eoocluaicnes aprobadas
entre los que me incluyo muy justamente yo tilistas como Azoríu, don Ramón MaríaclJel pOI' el Congreso, ni 'en ,0'1transcurso de las de-
y a lo-s que s610 'se nos 'pidió un gran fervor Valle Inolán», opino que en teoría, sí. Pero Iiheracionee, destaca ese intento'. lEs una ab-
por 'e!! cinema. Claro 'que surgió, en eíecto, no en Ia realidad. Ya que Io -garantiza,bJ'e es srurdidad 'e .inveroeinnlitud opuesta a la S'811-
en tiempos de la monarquía por la compren- que se olvidasen y prescindiesen c:ile la parte satez c'el Congreso Por el contrario, cuando
sión de un ministro: deese régímen : el señor cinematogeáñca. y deliberasen únicamente en en una ponencia apareció esa insinuación íué
Sangro y Ros de Olano, marqués de Ab-el- su elevación de altísimos esccitores. En cam- desechade por unanimidad.
Jelú, 'que nada tiene de fascista y upetista y sí bio, Navarro Tomás condujo y orientó 'el asun- «Que se so'licita del Gobierno la elevación
mucho ele Iiberal, como está reconocido pü- no con la maestría del que ,es aceptado y aca- del arancel 'Para tos IfiJms 'extranj-el'O's a fin de
'blicamente !has Ca por 'sus enemégos, iP&oesa tarro en---iEspaña y 'Amériea-como autoridad proteges úa mdusíma nacional, ínsuñcients
es una círounstencía ruj'ena a su es-encia. Nació suprema en Ua enseñanza del Ienguaje. Y se 'Para sostener cerca de 4.000 salas de cine que
y se desarrolló conforme a su naturaleza de pretendía señalar unas reglas para la mejor :llay en ,E·spaua, pues sería íneviteble la para-
Congreso Cinematográfioo, ampliamente Cine- pronunciación de Ias películas habladas en es-' hzación a'e boda comercio cínemarogréñoo con
mato,gráifico e Hispanoamericano y sin matiz pañ-ol: . que CiS, precisamente, 1& mabe:ria en las editoras extranjeras.»
político alguno. Y esí, ellGoibierno de la tItepú- 'que es proíesor s'¡,n rival e,l señor Navarro To- Sería desconocer lagravedad y 'el peligro de
b.lica, no eluda un instante enoo:nvooar ofl- más, del Centro de Estudios Históricos, en que una ,ooen8i.!,vaaduanera yanqui y ,]]0 escar-

-Ola-Jn:!ente.% :1{F'(fGa:fle1>1D1,de M;alil'i;d:-~"-=;!taIDh~é,ñ~SB-~g1!í't'¡¡"'~llf9üv.e'l1;t1:ltl in·vel'ectulll.:.. mentar eno.cah~a 8Jj·eua~J!lor '10 'que ocurrió a
bramón. don Ramón Menénrrez Pídal don jp'edro Bah: .A'fé-j.i:.eQ-'Tlpl'.e¡tel1.cLel't-al 1I!©dvda.Desde un prin-

Me pregunta a continuación Mateo Santos : nas, don Américo Castro ... ' 'CJ!P,lO, -ei Co:n,g'l"BiSOse pronunció, persprcaz-
((!! Está usted 'seguro de que al triunfar la Re- Examinemos las otras afírmaciones de Mateo. mente, contra ,eso, Pl'eltil'ió inchna:rs'e por la
pública :el . ~4 de a:briJ se eliminaro;n por bí Sauto s , que «tampoco !han eido desmentidas» [mplantacíón- ú'el porcentaje a las empresas ex.
solos, dimitiendo sus puestos, todos Iosele- y démoslas sus correspondientes réplicas. Per. J:ütndoras, 'pero de una manera que 1;l!0las per-
mentes madrileños incluíóus por mi 'entre los . . 4 [udique eu la proyección obligatoria de las
reaccionarios de toda laya P» Y agrega: «En pelícuias malas.
el Comitéde (Bail'celona ¡figura, M. de Miguel, «Quepretender organizar una industria tan
upetísta probado . .y otros.» complicada como Lia del film, que le na cos-

Si no todos, se eliminaron en mayoría. y. -1&dO'a otees países intlln.i'uao' de ensayos y
ya es 's-abido que en usual práctica parlamen- UllJ:JlSH ma es mnchísímos millones, es absurdo y desconoce]'
taria-y un Congreso pertenece rre ll-eno á este ~our e'Te S el probdema.»
procedimiento democrático-ces neoesaría la Y - Y . En esaaseveración hay tema y tela cortada
oposición. Conviene reservar unos puestos a be du tifu] para muy larga serie de- artículos.
la minoría, constituída en este caso conoreto Pero [lo. 'se trata de organizac la industria.
por esos «reaccíonarios de toda. laya» de que Sino de contríouir a su creación,
habla Mateo Santos. e 'Cómo? .

«Que en la Comísión de ci1epuración del !En ~as Cooclusiorres del Corn.greso Hispano-
idioma 'en el cinema fiogurll'u 'Varios perio-distas americano ,eile 'Cinematografía, aprobadas en
catalanes, que esoriben .exclusivamente en su régimen de democracia abierto a to·das las
lengua vernácula, es cierto. Lo publicaron discusiones, se traza un camino deol'Ílenta-
oportunamente .todos :108 periódicos. Y de ahí cíón a' ,10Is'Gobiernos adheridos.
que yo haya afírmado que Jes falta autoridad Se escucharon y atendierOn Ias más entera-
para '((fi:j.ar,Iimpiar y dar esplenóur» a la len- das y secenes -voces. Y de las ausencias cúl-
gua de Cervantes.» pese solo a quienes se mantuvieron en esa

E vi-den temen te que en este aspecto la razón adi:tueil, p-ese a sinceros requerimientos para
'es-de Mateo San DOSy mía. De ambas partes, que desistiesen de ella.

La explícacíón es sencilla. Fachada, euperfiois y sUlp'erifida'lid-adno fal-
Sn primer lugar', no deben confundirse las Con élse log..a que las pes- taron 'en elCongreso. iEil'a lógico e inevitable

'. lañas COt'tHS parezcan lar- que ,ou~ed;ase com li t do Asamsesiones preparatorias del Congreso cue se 'o' 'c> ,,'v', 'o ,es pecuuar en o u' -
'1 gas y exhuberantes por Io boleaefectuaron -en Barcelona oon el propiamente belJamentequelasonclula. . , . .'

llamado Congreso Híspanoatnericano de Cine- Pero en su interior hubo un estudio co,n-
Unas pes tañas así duplican el cente- cien do ,1 1 . b' noblematograña, reuuidn en MaQ~dd en la Acade- , zu ue compiejos. pro ,.;emaosy unv

'U lleo, el c¿,lor é intenSIdad de la mil'L1- ., d d .1 iómia 'de Jurisprudencia, con asistencia de de-· ueseo e ooa yuvar- a su soauci n. ,
da. Este es un secreto de belleza co- L' di . 1 d M t S telegados oficiales de catorce países. Y si 'es nocidotien~hapo ..lasestrellasd.l. ' as, mmun icias a que a uue aeo an O'S,

cierto 'que en el Comité ele Barcelona figuran pantalla y las celebridades artísticas las :i!g·noil'aIDO·slos üT.gan~zado:re,s 'de'! Congreso.
para Ja Sección 4.a.~((\E1 idioma en el cinema- Ahora puede Vd. también lener ojos Sin duda por hallarse "esas en .Ios sótanos Y
t6g1'a;fo»~((varj.os periodistas catalanes, que as! gracias .1 KURLASH ,]ue lo trabajar nosotros ,en el más alto piso del des-
escriben exclusivamente en 'su lengua vernáou- logra fácil e instant,!lneall1ente. Ni interés, 'de la independencia, de da ecuanimi-
la», no lo es menos 'que 'en las discusiones de calo,· ni cosméticos Nada como esto dad y de la buena fe; ya que ninguno de
ese problema «durante el Congreso en Madrid» Nuevos productos KURLASH nosotros, delegados ofíciales del Gobierno de
no intervinieron lI1i en ponencias ni se oyeron LÁSHPAC - LASHTINT • KURLENE ¡ ta Repúiblica con noanbramientos aparecid'os
sus lTIalahras. Todo 'el peso de la Sección lo. SHADETTE • TWEEZ.ETTE ••;' -c:n1a «Gacela», de Madrid, tiene por qué con-

'Í'" 01 venta en las prlnclpa.lés Perfumerlas de su localidad . t ta . " l·' 1 irasnevó con sumo tino el ilustreNavarro Tomás"en -r en sus -a;'spJíl'acw-nesparucu ares y m' .
-autoridad máxima 'en Fonética, que era la parciales a empresa a:lgu'lJa nacional y menad
materia a debatír=-, en colaboraeién con el ['e- ;t8xt,r-anjera, y sí procurar, en cump'limiento
presentants de Méjico, 'señor Castro-Leal, e'l Sdad •• Anma, d~ Represenlaciones & tamelcio de un deberc.encontrar fórmulas de caIláctery
de. 10.osta. Hica, señor Fournier Quirós y el Angeles, 18 - BARCELONA aplicación general.

tr 1 UE d C Sfrvansa remitirme follelo8 de lodos 1D8produclos KURLASH y nada més -en respuesta obligada a las
mims o ·ae scua or, señor' respo ürdóñez. Nombre aJirmaciones acusatorias ele Mateo Santos.El 'señor Pérez de AyaJa-vocal de la Comí- I
sión organizadora del Congreso=se preocupa Calle , - , .
y ocupa bastante por esas euestíones. Y está Poblac/6n .

Respuesta
-.·DODu.artilm,~

obligada a Mateo Santos



· pODulClr iilm.~

La 'lengua española en Alemania

Es verdaderamente.halagador el entusías.
mo que despiertan en .Al@mania todas

. las cosas de España. Empezando por la
lengua española, cuyo estudio se ha con verti-
do aquí en una necesidad primordial".

.Muohos son los a1'em1mes que han aprendido
ya ,el<castella.noSli.n·hab,er 's(l'lido.de· sus fron-
teras y que están !c:\1eseCi.~os.iileperfeccionarse
en ella. Ceutenares de maestros particulares S1e
acupan en 'dar lecciones parhículáres a tOS his-
panófilos alemanes. Los-productos de España
na se vÍ:eron'jaq¡.áí3 ·tan sO,licltados como hay ..

Así la ili.aeompr.endigo la gran casa editorial
alemana, V'er.la.g F. lA. Brookhaus, . Leipzig,
que, a pesar de ,la tremenda crisis reinante,
haJanzatfo recientemente a Ja publicidad un
nueva diccionario español-alemán y alemán-
español, cuidadosamente redactado por el céle-
bre profesor iDr.Pfohl, que obtuvo un seña-
lada éxito 'OOUl'su anterior ,dJiociQnario.francés- _
al~mán y alemá~~f:ra1tcés .• ISe<Y~~~l'€:oe,C"~
editores han recihido ys'¡,guen-ireOl l'ena:.Q""un _ t
número. tal ,d,~pedidos que se ven obligados '-;
a hacer una nueva tirada ,d'e este magnílfico '"
dícoionarío, que, bien que ieompletísimo, su
valumen es el ·de' un libro o novela corrientes
y su presentación del mejor gusto.

El-diccionarlo español-alemán y alemán-es-
pañol contiene todas 'las palabras nuevas en
ambos idiomas, y UUl,gran número de expre-
siones M~nicas de cínematograíía, por lo que
interesa a,gualmentle a 10,s del ram-o 'ci'el fiilm.
Tamibién los término-s comerciales deportivos
industriales y técnicas 'figuran -e-~_ profusión:
can una claridad maravillosa. Tengo la seguri-
dad de 'que lo-salemanes 'se ocupan mucho más
de la lengua 'española '!:fuenos-otra-s de la len-.'
9ua aIemana,oon importanteesta última en to-
d~a.slos órdenes. .'

El diccionario «Píohl», que los editares
BI:ackhau~,de lJeir¡:l,zig,han lanzada, es algo
aSlcam.o un vínculo de unión entre España y
Memama. Si se tiene en cuenta la importancla
de esta edición, su precio de 1'5 marcos por
las da-s partes encuadernaoas en una s-ola es
mad'esUsimo.

Los grandes estrenos
El éxito més extraordinario un acontecí-

mienta que quedará .'grabado ,e~-las anales de

Las preocupecíones desapa-
recen..conel uso del apósito

_"ADAAE_

,
El más cómodo de llevar

__ELmás fácil de tirar
Pesetas 31.50 caja

LVé'ND~SE EN TODAS PARTES

la cinematogreña alemana, lo ha constituido '1'1
estreno .de. la gra-ndiosa producción de la. Día

. ~Ia producción ,o'e los mill-ones, corno se la
llama ya~((IBaila 'el Congreso». Ha sido el
triunfo de 'Su r-ealizador Eric Charell. bajo
la jefatura '<1el concienzudo Eric Pomme~. Con
todo y ser Ia primera cinta 'd'irigida por el
maestno director- de la escena, tEric Chareil,
puede decirse que 'se ha colocado- dre g01p,e a.
la cabeza de todos Ios realizadores cinemato-
gráñcos alemanes _ Pres-entación, interpreta-
ción, fotogralía, en fin, toci'o ha 'sida un acier-
to. ,El 'estreno de «B<!ll11'el Congreso» en el
Ufa-Palast amZoo ha marcado. una fecha me
mocable para 'su productora la Ufa,

Var~os" estrenos más, de corte modesto y -
argumento alegre, hen sido magnífíoamente
acogidos por el público y crí tica, sobresaliendo
la película dirigida <par el excelente y conocici'o

actor alemán Fritz Kartner-' primera reali-
zaoión tembiéu=-con el J.'8y de los actores có-
micos Max Palleuberg, que hace en ella ígual-
'mente 8U «debut» en el film. Ha ido un ver-
dadero triunfo de ri a, y se pued a eaurar
que el gran Palleuberg, que e. muestra n-
.cantado -Q'ee be para él nuevo arte de la pan-

, lalla, nos obsequísrá de vez en cuando 011
-sus. creaciones cómica-s incomparables.

E,I lunes s-e estrenaráen el Glol'ia-Pala-st la
película frsncesa «Un 1S0'Íl'de rafle», con Al-
bert Préiean, de la que se tienen iumejorables
referencias. .

44 Sin novedad en el
frente.", autorizada

i Arl fin ha triunfado la Universal l «Sin no-
vedad en e¡ frente» ha 'sido autor'izada para ser
proyectada en público. Y, a pesar de haberlo
visto ya casi todo el mundo en Alemania, en
representaciones prévadas, el Marmorsaal 'don-
de se proyecta se ,ne lleno de bote en -bate
desde hace tres s-emanas. ¡Vaya reclamo que
há hecho la Censura alemana a esta admirable
cinta, glorioso documento con tra la guerra
futura ... por 'Poco 'que las muchedumbres po-
sean todavíaun resto de di'gnidad y de apego
a la vida, .

:o. Ií ~5 t h - 1"""1 AHMAND GUEUUtI.'y>er,ID, ¡:, oc u re ·ov.

Carta. abíerta a Mateo Santos

MIq-uerido Mateo Santos : .-
. Parece ser que usted y yo samas
. calumniadores. O,' par lo menos,

como tal se f9!OSva a ihacers'ental' en el ban-
quillo. de 'los acusados, e Qué e-xager-ojl Nada

.de 'eso. No, es tampoco una broma, Set:rata de
un telegrama llegado a Berlín y firmado por
10<8oongresístasdeí «Congreso Hispanoameri-
cano de Cinematograña», cuyo te-xto díce :
"Protestamos enérgioannente contra mentiras
inse1'tas en Sl.I, diario. Hemos presentad(l de-
nuncia pOI' caJ'UJnn~acontra Guerra y M.n.1.eo
Santos." Fuí llamado al teléfono por la re-
dacción del~diario herlánéaen donde yo haibín
publicado runas líneas' 'aclarando en términos
suaves la fínalidad ·d1edicho 'Congreso, esto es,
corroborando las :afirmac1O'rues que usted !ha
hecho públicas <en(POPULtl.RFILM repetidas v€:-
ces, y citando 'su nombre. Y publiqué estas
Iíneas paria amortiguar la impresión desastrosa
que ha'bía producido 'en B-erlín 'Otro artículo
aparecido 'en el mismo 'dJ~r-i-oa raíz de la cele-
bración del Congreso; articulo que dejaba en-
trever como una amenaza a Ila producción
alemana con respecto al mercado español.
(lEste artículo había sido enviado aquí, escrito
en .buen alemán, por los congresistas.) Ahora
bien, al dárseme lectura, por te;léfo.no', del tex-

, 1Jo del telegramáta que más arriba cito, no
pude menos ,¡fue presentarme poco después €IIl
la redaoción del. diario einematográfico, en
donde me permití Leer algunos párrafos (tra-
duciéndolos -al alemán) -d'e sus artículos de
'Usted y a,ñaÓ'ir que, ,Io 'que yo había escrito en
el dierio no 'era sólo una repetición de lo- pu-
hlá-cado por usted 'en (POPULtl.U.FILM pr-ecisa-
mente, 'sino tambi-én una oonflrrñacíón que yo
había recibido por' correspondencia emanada'

. de conocidos míos 'en Madrid, muy allegados y
muy enterados de 10's propósitos de los oon-
gresistas. INo.cité Jos nombres de dichas per-
sonas, porque no ([1II1er{)faltar a la pr-omesa de
discreción que Ihioe a lc1ioha~ personae. En
una 'd'e estas cartas particulares . .hay ecusacio-
nes verdaderamente dures, 'que yo no me he
permitido ni me permitiré hacer públicas,
siendo enemigo de boda polémica. Odio los di-
mes y diretes.

Ahora bien, si 'el contenido de dicho tele-
grama 'es serio-y yo así lo creo, aunque el
diari-o ber Iinés ,e1'1cu-e-stión no lo ha publica-
do=-podemos ya prepararnos, amigo Mateo
Santos, a estrecharnos la man-o en el banqui-
-llo de los acusados, Las circunstancias quieren

. que yo regrese 'a IEspaüa dentro de 10 Ó. 1'2
días, como prometí hace Un mes a mi paso
por Barcelone, a fin de dar la última mano a

nuestm p11i1nel'a película pa1'/'ante españolll
sin apoyo jinonciero -wel Go.bi,emo de la Re-
¡níblioa. 'Por la tanto', la ocasión la pín tao
calva para encareelarme y juzgarme. Si yo
fuera juez, el delito 'que con mayor severidad
castigaría sería la calumnia (en alemán VeT-
leumdung, como dice el telegrama). Y la cas-
tigaría con la horca. Así, ni más ni menos.
Por 10 tanto, ya podemos hacer nuestro tes-
tamente, amigo 'Mateo' Santos, si hemos 'sido
ea verdad calumniadores y si el juez que nos
-d'eba condenar piensa como y'O.

Le saluda cariñosamente S'U futuro compa-
riere de banquillo, ARMANDGUEUHtI.

Berlín, octubre 1931.

/

Crema

núm. 48.

-Para eans Antmi4:os. Pit:adura. de
Viruela y Limpieza de 'la Epidermis
Única crema en el mundo para los cutis ané-
micos, las picaduras de viruela y otros defectos
del cutis.
La Crema Hay- Wel núm. 48 limpia las capas
de la. piel, las alimenta y hace. que la epídermís
se cure casi instantáneamente.
Con suma constancia llega a eliminar por ente-
ro los pequeños hoyos de la viruela y los demás
defectos de la piel,
Usando la Crema. Hay -Wel núm. 48 estará
en todas las épocas exento de granos y rojeces
en la piel. Su cutis será envidiado por verse
transparentada su frescura natural de la ju-
ventud.

MODO DE EMPLEO
Por le noche frotar bien e\ cutis con una pequeña canti-
dad de esta crema y por '\a meñene lavarse con Jabón,
secarse y pasar el tónico 84..
MUESTRA GRATIS se envía a todo
solicitante con s610 remitir un sello de correos
de 0'25 y certificado 0'40, a

J. OLIVER
BARCELONA,Corte., 569
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CINEMA DE
JOINVILLE

· pOl»ularfUm.

El hombre que viste a
por JOSÉ LUIS SALADO

Cm: Junya

las "vedettes"

HACE dos o tres meses, <en Londres, el
mo-ñsto encargado de vestir d Rosi-
ta Moreno para «El hombre que ase-

sinóu-e-eddtcr, al mismo tiempo, de una fa-
mosa revista de modas que, años atrás, se
leía en el Reino iUnido lo mismo que si fuera
el «Times»-me decía, mientras se acariciaba
la dina 'barba de israelita, que, de 'sus dos ne-
gocios, uno, el de la revista, 'no marchaba,
precisamente, con buen rumbo.

--""I!lY por quéP-le pregunté yo-o
La mujer parece preocuparse ahora
más que nunca, 'por estas cuestiones
de la moda ... Incluso 'Se ha hecho es-
eéptica en otros temas: por ejemplo,

• en el <del amor, 'que siempre ha, sido un
asunto 'serio para toda muj-er que se
estime ... Hoy no. Hoy, más que el
amor-j todo el amor !-le Interesa un
bolso de piel cocodrilo o un pañuelo de
«Ioulard» .... Y, para orientarse por eso.
tos .graves <caminos 'ú'e la elección de
una «robee-c-olerdamente, mucho más
diñcil que la 'elección de un marido--
e! qué mejor ,guía que una revista de

_ modasj
'M~ amigo 'e,l modisto eeentuó una

sonrisa' melancólica.
~ Ias mujeres

de 'hoy no les hacen
falta las revistas
de modas. Les Iba.,,-
ta con el cine,

Exactamente 1 o
mismo me dice hoy
René Hubert, que
es actualmente en
las estutños Para-
mount, 'de Joinville,
el :homibre que viste
a 1 a s «vedettes».
Ustedes, se g u l' a-
mente, no s a b e n
quién es él. Pero, en
Hollywood.tel mom-
bre -de René Huber]
suena tantas veces
al día como el de
Josep Van 8tenberg,
por 'ejemplo. y se
comprende. S t e n-
berg-la mirada le-
jana, los higates es-
lavos cayéudole 'SO-

bre los [abios exangües, un aire d'esmaña-
do en la 'Silueta-crea todo un universo
de un simple montón de película vingen, Y el
modísto..« su vez,' crea, de una mujer pro-
hablements desorientada en cuestiones de ele-
gancia, '8S'e otro universo en miniatura que
es una mujer «chic». Sobre toco, si ese mo-
disto les i&ené Hubert, a quien ee deben=-en-
tre otras-e-las «robes» de Gloria Swanson :

quizá la mujer \IDAs elegante del cinema.
-En efecto=-me dice Huberb-», si ihay un

arte complejo es el de vestlr Un film. Por Jo
pronto, uno '110 debe .dejarse seoucir 'Por ('1
efecto individual, iEsdecir, no tbasta COn ad-
quirir Diez o doce «robes» a un modisto de la
~('I'Iuede la Paíx». lEsto, como usted' compren-
derá, se halla al alcance de ,todas; Ias fortunas
en París, 'd'ol'lde la «dactylo» más humilds
puede vestir, si 'quiere, como una Suzy Ver-
non ... No. (El ante de «vestir un film» consista

,,ante todo, en expresar , por medio de un con-
[unto armonioso, el ambiente que soñó el
«rnetteur ',en scéne». Forzosamente, hay que
iha'cer trrujes «a la manera .de». Esto es, su-
pener como se vestiría cada personaje, si real-
mente, existiera en la vida.r No se trata, 'Por

. tanto, de aplicar a la «vedette», una fantasía
puramente personal, sínode que uno miSID{)
se meta dentro de le que los Inanceses llama-
illlOS «la peau du personaje». Desde que trabajo
por cuenta ·ere la Paramount, yo he tenido que
-vestír ,MilllS de embiente muy .diverso, Por
ejemplo, de mi taller. Yo mismo pinto los fígu.
rínes a la «gouachex=-han salido, que ahora
recuerde, un frac para Imperio Ar,gentina, un
levitón de payaso de CITCO 'Para Meg Lemonníer,
un traj,e ,ó'e aldeana rusa para OIga Tschecho-
wa, un vestido de pescadora de -Mar'sella para
Orane Demazis ... Cada estudio <decine es, a su
manera, una sucursal de la Sociedad Ó~eNacio-
nes. Un simple modisto de la (Place Vendóme»
no acertaría, probablemente, a vesbír una 'Pe-
Iícula, Añada usted, 'como otra complicación
-1y qué complícación !~que el cinema debe
dar una impresión '61elas modas de pasado ma-
ñana y nunca de las de ayer. La muchachita
que paga sudólar en 'Nueva York por una bu-
taca de cine-o sus tres chelines y medio en
Londres, o sus quince francos en }p¡trís, o sus
tres pes-etas españolas=espira a conocer, por
medio de' los modelos vivos de una ·MarMne
D1etrioh ·0 'ole una Lily Damita, los figurines.
que mañana se estilarán ~en Nueva York,' en
Londres, en Paría, en Madrid ... lBf.ect~vamente,
'nosotros, ,1Qs'modistos de cine, somos, 'a nues-
tlI'a manera, un poco 'la revista de modas de
Ia mujer actual. La :mUijer .(¡Ie. antes se dejaba

Jenny Ju-

/ go,la gran

actriz ale-

mana, es

una de las

mujeres a

quienes

René Hu'

bert viste

con agra-

do.



Rosita More-
no, la "estre-
lla" españo-
la. es una de
las artistas
que acredi-
tan mejor
las creado-
n~sde Rene
Hubert •.

'Seducir, en el sentido honesto del, vel)J¡ro,..¡por1'1
'('P}otorial». Ahora 'somos nosotros .'!Iui~ñ~s ·Ia
moldeamos, quienes la vestímoso "la ,des·ves-
timos, según la ,hora-con mi poco-
de seda y unos encajes. Y, por conse-
cuencia, nuestro influjo tiene también
consecuencia de índole 'sentimental,
ya que una mujer no puede pensar
lo mismo dentro de una '«robe» 1,9)3,1
que sobre el polisón+especie de cam- •
pana inv&tida-de 18.30.... A .uua da-
ma '-de Wintel'halter-er retratista de
la emp'eratri<z [Eugenia-no 'se la ocurriría, pOI'
ejemplo, pedir el divorcio ...
. ---.Es·ó'ecil', que ustedes ejercen sobre la mu-
jer una suerte le tiranía.

-René lHubert s·ee<:h~ a reír :
~No. Tanto como eso ... S~acaso, una tira-

Día amable; Una tiranía entre· sedas. Son las
mujm'es quienes nos obedecen, 'Sin que nos-
otros 'se 10 pidamos, Éóhele la culpa al cine-
ma, 'que desíumbra hasta a las mujeres más
complicadas ...

-,.~'A 'qué mujer '({ecine viste usted con más
ugraó'o en la Paramountj

--<De las írancesas, a Jeanne 'Helhllng, a
"Mari~ Glory, a IMeg Lemounier ... De las ale-
manas, -a Carnila Horn, a OIga Tschechowa, u

· PODulClf¡ilm .
'Jenny Jugo .. , Y de lml españolas, a todas,
Rosita ~Ior·eno, por ejemplo, tiene el «ohar-
me» español [unto con esa gracia de la mu-
[er americana que ha pasado por los «maga-
·zines» de París. (¡ Elegante, muy elegante, la
mujer americana! ... y ijQ dígo 'Y·o"que ihe na-
cido 'en 'Francia ... ) Imperio Argentina - fina,
quebradiza, aérea, con espuma, Un poco [u-
guete-es 'tilla mujer para los «pyjamas». Y
,Rosita lDíaz-en cuyo rostro yo creo adivinar,
forzando un poco la ímngínación, cierta 8e-
mejanza lejana Con Marlene Dietních-c-ee, !pOI'
último, el modelo ideal para los detalles me-
nudos y gracíosos : un sombnerito, una sortija
antigua, unos guantes de tul ...

-q.Quán.tos ,v-e:stidos 4ay en el 'guardarropa
de. a.a Paramountj .

-Más de dos mil. iJ),e\las «vedettes» pasan a
Ias «extras». Y' 'con elloa S~ consigue -ese con-
[unto armonioso de 'que 1~th¡¡blaba antes.

¡ Dos mi,] vestidos I !He Il'quí pues, UD pa-
raíso, para la mujer... Un paraíso de seca, de
«organdí», >decrespón, 'q,e terciopelo, de «íou-
Iard» ... 'Más de una mujer daría, por 10 me-
nos, dos años de ,w,d'a para poelerelegir, u
'Su antojo, entre estas galerías que René Hu-
\hert :me va mostrando. Aquel traje ele noche
'Perteneció a Camila Honn. Aquel ot.ro fué de
Imperio Argentina. Y aquel de Marie Glory.
Y este «pyjama» aeul. y naranja es '&e Rosita
Moreno. Todos ellos=-medice René Hubert=-
''han sido foto,gl'arliao'os más de cien veces. Son,
pues, una 'se¡:nilladeeJ.egancia esparcida por
el mundo. Uno mismo ni siquierase da cueu-
ta de su trascendencia. Y cada «robe» de éstas
'es como onda concéntrica 'que va ensanchando
y ensanchando 'su círculo f¡.asta el infinito ...
Ese «pyjama» de ,Rosilla Moneno, por ejemplo.
\! en cuántas rrmjerea encenderá el deseo ?e te-

J 't"~~ ...

ner uno ieguaH .;\cea o dentro de poco tiempo
!habrá «pyjarnas» como el de Bosíta Moreno
en ,Manila, en Londres, en Shauga], en Varso-
via ... ¡Gran ejemplo el del cinema I Se com-
prende aquí, en este paraíso de Ia seda, que
haya mecancgretes 'll lo Greta Garbo y mo-
distas a lo ;Norma hearer y «soubretbes» a lo
Marléne.lDieb:ich, .. (Más aún: inclu o uno lleaa
a creer que los mismos trajes tienen también
'Su amhiciéu de cine. I Quién 'sabe I A lo me-
jor, 'o'e noohe, en ,la paz-olorosa a nañalina-«
del guardarropa, el frac ele Imperío Argentina
y el :pyjamade Rosita Moreno discuten, en su
idioma, por un quítame allá ese «primer pla-
no)) ...

Jeanne He!-
b1ing, la "ve-
dette" fran-
cesa,' es una

de las mu-
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TODOS "los adjetivos
laudatorios arnin-
cenados en mi me-

rnrn-ia y (1UO 1'0 quisiera
haber ·ó'esple.gado a n tes
para las actividades ciue-
matográllcas españolas de
la empresa Fox,' no me ha-
bía sklo posibl« utilizarlos.
,En ocasiones, hasta forzán-
dome, quería arraucar al
adjetivo de su .i acreía,
'Pero la !palabra como si
coruprendlcae el scutido
de responsabílidnd en que
incurrfa, so resísua.

Es- muy L11Hcilencomiar
sin haber motivo. A las
producciones españolas de
esta empresa les faltaba
todo menos estudio y apa-
ratos técnicos. Adores y
uctriccs yo HO E,~ de donde
ci'ia~lo Ios rccoglan. Si J-1n-
bían sido art ¡stas' autc-

. PODuICl"i-ilin.
de taJuny

TALKIE S , ~~M ' ~~1I -' . l' 1
NEWYORKINOS ama , a.pr~mera,pe lCU, a

española de Hollywood

r iorm en Ie, cesaban en
CllUJ1tO se ponían al ser-
vido de ,la Fox, Si en r'eali-
9ad nunca habían ínter-
pretado el arte escénico,
Ias cámaras de la Fax . no
producía en ellos reacciún
favorable alguna ..

y .la empresa, aguantau,
oda con estoicismo 1.08 fra-
caso-s, empeñada «n hac-er
cine español, Las demás
compañías cínematogrúíl-
cas Itabíau cesaó'o yaeu ::i1J

empuño j devolvían oa los
palses respectivos artistas
y 'o. ccitores, P~'o la iFox
corno esos ·grandes ·ILOnJ-

hres que se crecen y alíen,
tan finte el ü:.aSaso ck los
demás para pcrsevcrur en
el triunfo, ¡¡.tizo~l1J esfncr-

2.0 mnnslruo y uprovccháu-
«lose de la circuustuncia de
hallnrse e n Hoílywood,

don Gregorio :Martfnei Sie-
na, se .leentregó sin con-
diciones.

Martínez Sierra que nun-
ca ha porñdo andar solo
por la vida, tomó -de un
hruzo a Benito Perojo 'que
ya dirigía pelícu las en Es-
paña antes deque existie-
se el cine, y del
otro u la artista que
por s·e.f,lotanto ha
hecho triunfal' u 11

teatro tan rnediocru
como el de Martíne«
Sierra, a Catalina
Bárcena, Faltaba h
pelfcula, y el come-
diógraío español con
generosa opurtuni-

dad ofreció una ,die sus
obras, «Mamá».

La otra noche, en una
proyección -paraInvitados,
la Fox nos (hizo el presen-
te de su obra ma-estra.
Después 'de presenciarla,
permanecí eu mi butaca
diez minutos paradictarni-

po r

AURELIO PEGO

Dar. Incluso me 'Valí del
Hu.sori:o estímulo mental
de un cigarrillo. Y Uegué
a la conclusión de que
«Mamñ» es :ha·sta. la fecha
la mejor . película que yo
he visto en iéi5.oma espa-
ñol.

Bi:endirI-gicJa, actuada

Una
escena
de
.~·Mamá",
con
JulíoPeña
y Maria
Luz
Ca.lle]o,



con exactitu.d yenalgunos
pasajes e o n brillantez,
diálogo ameno, todos. los'
pel"sona:j-C'sencarnando los
tipos para los que poseen
mejores' facultades escéui-
cas, el conjunto 'es ínme-
joraible. Cabría. empuñar
1&8 tijeras y cortar algu-
nas escenas que ee repi- ,
ten y otras de mero Aiá-
lago banal, pero si le-
apunto es por no pe:l."d'er
mi fama de puntilloso.

IEl 'asunto es trivial rsi-'
guiendo éÍsí la pauta .de to-
das las comedias de' -MaI'-
tínez Sierra, pero no ca-
rece de situaciones cinema-
tagl'áIkas (file han sabido
utilizarse. 'Como 'en las,
cintas yanquis al p01' ma-
yar~ finaliza con ..unas 'es-
ceuasde felicidad' paradi-
síaca eu que les padres ,e
besae, los hijos se abI'il'zan
y la servidumbre 'se enter-
neceo !E:llfi~]al,tan ramplón,
no ,es obstáculo para que
guste la comedia.

Aparte -eJ.e la eficaz di-
rección de las escenas-
.]001' a Perojo-uno de los
factores del <éxito a mi [uí-
c.ioes queeu «,Mamá)) no
se ofrece ese rom pccabezas

i:d'iomáticO de otras pelí-
culas. Acaso no la entien-
dan 10'8 paraguayos o sea
difí~il en los pueblos de
Méjico comprender algunas
de sus expresiones, pero
puede darse 'Por descorita-

. do que cuando menos en
España nadie pondrá repa-
ros mi a ia elegancia del
diálogo ni a .Io correcto de
'su dicción. Con decir (ju:e
ID a ~,egul'ola que ínter-
preta uno de los-persona-
jes 'se percibe que es cata-
lán, ya puede compren-
derse a qué extremos de
pureza se ha llevado ·10 de,
la correoción verbal.

¿(El éxito '(le «Mamán.es-
tahlece Ia ,hipó1Jesis de que
d'oa Gregorio ~rartín-ez Sie-
rra es un hueu argumen-

, tista cinematográdíoo y Ca-
talín a Bárcen a una gran
«es trella» cin ematográñ-
cail No solamente no lo
establece 'sino que 110nie-
ga. Bien es verdadque no
ha faltada periodista es-o
pañol en Hollywood que
haya difuuó'ido por tOdOR

los países df\ lengua es-
pañola la -e'S'veciede qu~
Martíuez Sieera se revelaba
'1311 ~r'MamlÍ» como uu ge-

. DODUIOlriUm. de Cata! .nya 6

nio y respecto a Cataliuu ".~~!!!'!!!I!!!!JII8•• ""-.Ill!!!I"'!J!IlII.--"-"
Bárcena que nada '(.Clllll

que envidiar a las más Jl<l
pulares estrellas. \P e )' "
esto es derrochar a mano
llenas las alabanzas ('1111

ánimo de que en fuerza dI'
. prodigarse injustamente '
menosprecien o. se despr ..
cien. Es ganas ·dle tocar ,,'
violón.

dlCÓlllO sabemos ,c¡ IJ I

Martínez Sierra puede "
cribir 'para el cinej Ilnsl:

ahora sólo ha hecho h
adaptación de una de '<11

comedias. Y si se le 11(11'

de atribuir en esta la !¡lJl

pulcritud no 'es posi 111,
adjudicarle genlalidad. I'n

cuanto a Catalina Bú J','

na, una vez vista su ad
mirahle interpretación "JI L -'- -I

((!Mamá)), ,habrá que COII-

firmar el 'juicio que ya te-
níamos : es una actriz tea-
tral excelente, péro su :

-rcstro, con ser tan exprc-
sivo, carece en absoluto
dé ca nd iciones fa Logénicas.
Vaya, 'para <que lo entisn-
dan hasta los de. Calatio-
na: 111 Bárcena retrata
mal, La Bárcena DO es 111

será [mnás 'una «estrella»
cínernatogréñca. En cam-

L UrtlCO PERMANENTE

rL M ~OJOPA.!l~,o~O~

ENEL ~ [STUCH['
A R D~ECIO

PRODUITS

DE BEAUTÉ

SPÉCIAUX

CUATRO TINTES
CLA1R - CAPUC1NE - MEDIUM - FONCÉ.

Para cerciorarse de su per-
. : manencia y calidad, pida una
muestra indicando el color y le será remitida
contra 40 céntimos en°sellos de correos o se
le entregará personalmente contra 25 cénti-
mos, dirigiéndose a

JOSÉ CLUSELLAS, [alama. lW. l.', tI * Barcehm3

D~·V~NTA EN TODAS LAS PERfUMERIAS

.,bio, IIlldic. ,puUJ'á d'j~J)(llal"-
le un primer puesto >en la.
escena 'española. Y si se
le disputa es. porque hay
g,ct,nte para todo, nada más,

Con 'todo, <oMaruáJ)que-
da como prototipo depro-
duccíón .;espfj,ñola, Repre-
senta lo que puede hacer-
seicunnrj~o se 'recurre a de-
mentas diestros, 'cuando
se pone iu ~e}igcnciaell la
dirección, . 'en c,l rJiálo'f!"o,

l'll In J'i'pl'I'~t'IILII'I\lI1, I Jl

una palabra ouaudo e hu-
oen las cosas con cuidado
y cou cariño. Y donde hay
carlño-c-susoiro hondo d'el
cI'onisl;a~hay un mundo
de cosas agradables. Eala
es, sobre todo, Ia impre-
sión fJ ue ofrece la película
de Martínez Sierra, 'una
obra hecha con cariño,

Nueva YOT'k, sephicmbrc r
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Impresiones de María .Fernanda

Ladrón de Guevara
UNA ma~ana {j'e.s~l <es algo ines¡pe-:ado

. para los que vivimos desde hace nem-
, po bajo este cielo eimpre gris, y sa-

Ihemos 'que la trfsteza infinita que tiene Ia llu-
via constante, menuda, monótona, antipática.
Hoy, aíorbunademente, 'hemos visto eso: una
mañana de sol; sol en [ParíS ,que ha llenado
de ociosos Ias avenidas, Iosthulevares y las
terrazas de 108 carés 'elegantes, donóe van '·a
recibir con ensia hasta la 'Última de SUS ca-
ricias. Y.o también, como' ellos, atraído por la
novedad 'Y. Y.at,ando de buscar un poquito de
calor para mi alma, 'que sebe ya del frío in-
tenso, .glacia,l, ci1é muchos inviernos parisinos,
me JJ.eIanzado a Ia calle. Después de un mag-
nífico paseo Ilegué entusiasmado a la Aveaue
des Champs Elysées, donde rúe' sa1udó un
amigo, dándome la
noti-cia siguiente:

-Hoy 'Vienen de
Hollywood' (María
Fernanda Ladrón
de Guevara y Ra-
fael RivelJes. .

Corrí hacia la
estación. Por el
andén intermina-

hle pasaban sin cesar
cien nos d e viajeros
oargados e o ri s u s
equipajes. Un 00l-

pleado me contestó
amablemente :

-¿IOOOrJJUrg~ Va-
'por Berengaria P... Le
vía nümero 126.

En aquel momento
Ilegabael tren donde
al parecer venían las
dos primeras figuras
d'e la oínematograíía
española. Esperaban
como yo varios com-

pañeros, Iotógraros, pe-
riodistas ...

María Fernanda La-
drón de Guevara es
una mujer bellísima, de
figura esbelta y aristo-
crática. Lleveescondl-
docl sol en ISU ealbe-

. llera y en la llaca, pe-
queñita y seductora,
toda la gracia exquisi-
ta die un l!O'j o cIa·vel
andaluz. Tiene los ojos
grandes y negros, 'Siem-
pre sedientos de leja-
nía, 'y ·8011 üomo un ex-
ttl' año rnar ,00 1B1 que
naufragan .fácilmente
todas las miradas, Ojos
llenos de misterio; {Jan
el encanto definitivo de
una lágrima; con da
dulzura ·extraord'inarI8
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Una mujer
"fa kyzada "
está sequro

de sucnccnlo!

de una sonrisa o oon el tesoro incalculaole de
todas las caricias. Bíeny lloran; hieren y be- .
san; nablen de amores y de celos o se mues-
tran ind'ifeventes, para contamos.ven su agra-
datble silencio, la ,100a Inquietud que -vive en
un cohl.wn ideal.

Dos horas después, en el Hotel Pensilvania,
ella y yb frente a frente :

-Pues 'bien: estoy dispuesta ,a contestarle,
siempre que "sus pregunta-s' no sean indis~re-
tas-m,e dijo, haciendo un' mohín gracioso. "

-Quisi'era saber cómo Íllié pare -dedícarse
usted' al teatro.

-IDesd,e muy pequeña sentí IgI'afi aJfición a Ia
es-cena; recuerdo que .después' .de haber vlsto
una obra interesante, imita:ba en mi casa, ante
el espejo, los gestos- de todos sus personajes.
Un rlía, mamá me Irizo recitar ante sus invi-
tedos varios poemas de. Zorri!lla, Esprouceda,
Campoamor. Me apla'll'ó'1eron muchísimo. Y
ello fué un-motivo para que desde entonces
se pensai'a seriamente en mi porvenir ...

-dA qué edad clebutóP
---,A los doce años.vcon doña María Guerrero

I

y don !Fernando Díaz de Men·cl'oza. Hice
((Mamá», 'de !Martínez Sierra y en todos
los entreactos lloré, porque era muy
grande -la emoción que sentía.

-dy 'BU primer paso hacia el cinema ~
-Tra'b8JjBiba en ((iE! 'embrujo de Sevi-

lla», con Benito ,P'~ojo y, después de.
ver mi labor, me 'Contrataron para la
Metro Goldwyn.

-ú'Qué películas Iha 'fiJmaci'o al}láP
-,((['a muje! X», IwEl proceso de 'Mary;

Dugan» y ((rC:heryBibyll ...
-¿ Qué impresión la ha 'Causado Ro-

Ilywood P ,

Es una ciudad encantadora, de clima
admirable, muy diferente a todas las en-
ropeas en costumbres, id'im's y' como1di-
üd. .

Yo me explico, per.iectamente, que sea
Hollywood la ciudad encantada del cine,
con 'Cuya conquista 'sueñan todas las
muchachas del mundo.

Ni un pelo superfluo! Yd le puede veltir
ligeromente y con elegoncio. El TAKY
10 md, dgrddoblemenle, suprime en peco, mi'
nulO! pelOl y vello,dejdndo Id piel ildmiróble·
mente bloncd y fiM; por este rozon 'rAKY
'e impone p<Jrdlo ployó. P<lrd el cempo.pe
rd 101 deporte, y en IOdó' I~, reuniones de
secieded, .

Ji no ho en'dyodo el TAKY hcÍgolo hoy
mismo. d menere de Idl elegonte\ y d",10'
~\ 101celeb~idode\ univenólel del cine
que lo empleen con oliduo entuliollTlO.

Pidc\ Id Cremo o el AgUd TAKY en todos
Idl perfumeriol, dl'09ueriol y fdrmóclol. o
d IU Agente,
(mOllERO Bdlmel,4-(; BARCELOnA
CREMA'Tubo PI.!.4·2~ . AGUA:· Ptol.4·50

MARIO ARNOLD



·Los estrenos
de la
tempo-

rada

La semana pasada se

............. estrenóe~ Barcelona un

---. film de la F ox titulado
,

Vidas
truncadas'

\adaptado de la famosa \
\

obra-HEast Lynne " e

interpretada por la

bella An'n H~rdingte1

estupendo actor Clive

Brook y el notable

g~¡án Conrad N agel.

Las eScenas que re-

Producimos, dan idea

de la gr-andiosidad y-'-~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~1~Odad de este film.



10

A C<J

e
A.-

P F ..

t.

A
R

J

A
o
o
R
E

C<J S

y ele los más aprove-
chados, puesto que
son acaparadores de

-belleza •
.Vamos a dennencíar-
, los a nuestros lectores,

aunque tenernos la
convicción de que le-
jos de condenarlos los

en:vidía'rán ... como nosotros
mismos.
Estos acaparadores son:' Wal1a-
ce Beery, que se fuga de sU es-
cenario para conquistar a estas
encantadoras bailarinas de cierta
pelíccla en filmación de la Me-

, tro-Goldwyn-Mayer y William
Backevell, otro ansioso que cree
le tocan en el reparto nada me-
nos que cuatro muchachas tao
bonitas como Walda MansHe1d,
ÍVIarjorie King, Janet Currie y
Joan Marsh,
A nosotros no se nos ocurre
niás,que lamentar no encon-
trarnos en su lúgar.
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LA apreciación de la belleza está tan su-
. jeta a Tas disposiciones individuales,

que la impresión que nos produce va-
ría según 1M aptitudes de cada observador.

Pero aplicando la Tórmula «Pulchra sunt
quae visa placent». Bellas son las cosas que
vIstas ag11OJdJa:n y sin 'u'etel'minar las' cualidades
sub'ietivas de las fotos 'que adornan hoy esta
'P~gma, es indiscutjhle que ellas han de comu-
rucaras Ja emoción de lo bello, por su fiel re-
producción u'e esta adorable mujercita que
es Mercedes Arqués, .

Elegida reina en una ,gran fiesta celebrada
este verano en IMontjukh, fué favorabtemente
coment<ado su triunfo 'por haber ·sido· logrado
entre un manojo de eepléndidas mui,eres,alg-
Das todas ellas -de las més preciadas recom-
pensas. .

.A peco, laentioarí ',"Amigos del Cine» orga- .
Ulzaba en el Palacio de Bellas Arties un es-

11 o n ·rJ a impresión
- que su contempla-

ción nos causa.
Pero con 'ser tau

importantes y dig-
nas de mención, to-
da-s estas circuns-
tancias que en ella
conciernen, h a y
otra que nos afecta

pléndido baHe para elegir la «Estrella del Ci-
n;::ma)),

Un jurado cbmp·e~ente, .elegid.o entre' desta-
oadas pe.rsonaüc1ades de nuestro mundo cine-
m~togrúfico, re otorgaba 'la codiclada d'is,tin-
ción, 'Símbolo de 'Su ·encumbramiento junto a
las estrellas más refulgentes del ñrmamento
cinema tográlfico. .

y es que Mercedes Arqués representa el
triunfo de la belleza y la 1uv-entud.

Niua aún, mo ha cump-lido todavía la se-
gunda u'e,c-ena, su cuerpode líneas finas y ar-
móniqas ha llegado ya en su modulación a la
.plenibud de..la !lIlUlj·er.Su cabello rubio, claro,
pr-esta a su tbelleza serena un aire helénico, y
tienen sus movimientos un ritmo tan delica-
do, hay en su rostro una 'expresión tan dulce, ,
en 'Sus -9<iosrasgados una mirada tan penetran-
te y ofr\3oen sus Iabios una palpítación sensual
,tan expresiva, que explica, naturadmente, la
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HLA LLAMA SAGRA])AH

EL idioma español gla conquistado, deflnitivamen be, a Hollywood.
En los estudios de la eucantadora ioiu darl californiana, se al-
ternan, y casi se equiparan ya en importancia, las banó'es eu

español y en inglés.
No importa' que aquéllas, por las dificultades que su realización re-

presenta para los directores yanquis, no hayan logrado, en general,
la perfección 'que las inglesas. La causa principal es que los conjuntos
interpretativos no están todavía lo sufícientementa disciplinados, pero
hay ya artístas muy notables (Lenuestra lengua, 'que nada. tienen 'que
envidinr a la grandes flgurasdel cine norteamericano.

Lo. Warncr Bros acaba de realizar un ,film 'en español .que repre-
senta UII 'srr'io nvnnrc 'en la 'pl'O·IIIlI'0ióu hispana de Hollywood. Se

titula «La llama sagrada>;
y nos Io dará a conooer,
dentro de la- actual tem-
porada, ~ a. importan te
Ji r m a Cin-ematogrri,fi('a

Ahuil.'a, que • represen la, en nuestro
país, El! la Warner Bros.

Son intérpretes 'd1c.stacados ,(l,e esta
cinta, lE1vira Merla, Mar t'í 11 , Garralaga,
Luana Alca-ñ:iz y Carmen RodJ'ígue.z.

Ante estos nombres, ]JO 'puede
regatearse el acierto que han teni-
(lo los productores al formar un
conjunto artístico ele indisoutihle
valía, pues aparte. Elvira Merla,
cuya persoualirlad eslá sobrada-

mente ,consolldad'a, J1-
gnran 'en el reparto una
joven -~f)tl'jz deltalellio
y la ~)elle7.a de Luaue
A..lcañiz- y Un ,galólI .Je
la prestancia de Mll.rt.íll
Garralaga, _

«La liaron sa~ra'd'a»
p u e el e siguiflcdr un
p a s o hacia adelalüe,
muy considerable, del
Di nema en español be-
0'110 en California.
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Nancy Carroll y Jonu Crawíor- 1 son la t\rti$lu~ jóve-

nes con mayor talento dratuático que tiene Hollywood.
Pero separa a en tramhas una Pl'o:l\lIIda -diícrcncla. Nau-
cy e él tipo de la inuchacna amcrienua de la clase

. rueilia, mecanógi-aía tasi siempre y lresuutnuts
o'e sal 00, bucuscll'lhlo y ~.idl 'Zl\. Joau es C'l
rnás preciso expoueulo de los ruuchacuas ~1rU-
l'ÓtiCIL'\.

~\sí, pues, Nancy puede ser ruitadn como la
chica outeramnnte )'Oll{IIlL Como que J'aul

Moraud caractcrtzu a 1.' S 1.<:, paf ]lOI'
In trinidad Bnscaciclo-Mecanogniía.
Ucc crearn soda.

-Y, sin embargo, dice Naucy,
J10 soy americana sino irlandesa,
aun <mando naciera e u Nueva
York. Ni eourpurto las iu~C'as ya u-
quis ni estoy conformo COII su ma-
nera ilc vivir, sino corno algo tran-
sitorio hastadisponer de una gran
renta.

-d ... P
--Para roí Estaüos Unidos e

s610 una parte del niu ndo :r de la,
meuos H'g.l'atla'hl-es porque lo' >110111-
bres hau olviríac'o por completo l:;t
reclamación 'de sus derechos v de
su posición. Y el 'llOro brc dch eser ,
elhomhre. :De o;hí 'qu'c el matrimo-
nio eche a perder ti las muchachas,
estropee su juventud y tll\;;·la nu-
hle su inl eligencia.

=-En electo, he 110Ü\lJO una gran
diferencia Pllü'e las chicas rlp- (j'jer.'
y seis o die" y siutc años y las de
veintidós o veintitrés. Y claro ¡¡ne
a Invor d'c las primeras ... aunque
usted es la excepción.

-Por eso {'S necesario el divor-
cio aquí. Una !"e divoreia no por-
'que hayo dedao'o De querer a ,11
mario!Jo' o éste sea iumcveccuor de

nuestras ateucioucs, Uua se duvorciacomo un
IIlf'd.io de 'DO cuvcjccer y ·c(e desenvolver su
[lC1'&OO alidad.

_~r entonces, ti por qué 'se ha vuelto a casar,
Nancy i' .

-,¡Alt ! Porque J~e encontrado trn 110mbre

Dos horas con Nancy Carroll
por FERNANDO RODÓN

FRENTE al espejo de su boudoir Nancy Carroll da los
. últimos toques a su rnaquillajr-. La lnz se (\~~I'1'a-

'IDa generosamcutc sobre 'SllSOjO'S de laca Lur:qll-8'
~i:I, sobre su pi.el emhadurnada de 'pastos y co~srnétLCO'ci,
sobre sus caa'J(~llos color sá udalo. Juega y quiebra SU".
rayos entre los arobcscos del deshabulé 01'0 verdoso que
ciñe sus Iormas ,l'cüofl<cleau'as y perfectas.

~He Ilorndo toda Ia mañana, dice, y aúu tendré que
repetir mis llorjrC]neos esta tarde.

~é y 'es 'eso uiuy :[ác.ilP
-:Sí, ¡hasta con acercar un fraseo de sales fuertes a

los ojos. .Mucho más complicado es reparar el «make-
U'P)) estro.peado por las lágrimas. Al 'disolver éstas los
crayons, manchan toda la cara con rayas obscuras. Y
co.mo Ia fobografía de ciue no disimula nada, uo me ex:-
plico por qué escriben mis admiradores qué les gusta
verme üorando .
. +Creo 'que nevan razón. . .
. iNo tengo que esíorzúrmc para recordar '¡a·s interpreta-

cienes dramáticas 'ó'e ,'Nallcy. Desde «Devils Hollyday»
h~sta "Tire ,l'\}gltL Angel» pasaudo por ((1~Iall,laught('J')) J'
<~tole11 Heavens». 'La Iprimera de ellas probó a todos
que el micrófono era capaz de expresar las más delica-
(las notes de la '\'OZ y de Iaomoción humanas. Desdi-
chari:ame[)le para el público de habla española, las cintas
de. Nancy Carroñ que.oito han sido hechas tarnliién en
JOlIlvi·!le por' alcunas atüstas españolus de las que DO

. ':I11•e1'O aCOrÜarl.lfl~. Cuaudo vi «Dcvil's Ilollyday» apenas entendía
. mglés y, '\Sin embargo, roe emocioné mtcusamentc, Cuando vi la \:0'

lTespolH]iente espm10la salí del teatro cuanó'o cornenzahan a pa '[JI'

el tercer rollo.

(Contin$i en "Informaciones")
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JOA~ ::\L~RSH 'es una rubia tan áurea, tan
transparente, q~e su cabello parec€_

. blanco en ~a pantalla.
Pero esto ;;ó16 .sería una cualidad natu-

ral, que aunque prestigia su belleza y la
hace más alada, no explicaría nuestro íer-
'Y'Oi' por la j@\"enactriz. Lo-que de ella nos
'encanta verdaderamente es "S'U ingenuidad
ardiente. Si. Joan Marsh, es una ingenua
de ahora, una ingenua que 10 comprende,
todo y que lo imagina todo, la ingenua au-
téntica 'dcl cinema sonoro, más expresivo y
humano que el 'IIJ.Iudo.

\En.(Gln,spiraci~n»,Joan se nos ha !evdado
así, .'en contraste con la inimitable Greta
Garbo, hielo y fuego fundidos en una pá-
sión romántica.

Joan Marsh, l~ encantadora
genua de la M-G-M, con
su mamá, que no
negarán
ustedes



MISTICISMO
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CINEMATOGRÁFICO
N@ sabemos 'Por qué, .

Loretta Young,
TI o s recuerda

aquí, en esta bella íotsgra-
fía ,sobre Ia que hemos 'Si~
luetado o t r a Loretta

Young, mundana, a 1a
dulce Teresa de Avila, mu-
[er, a:1 fin; pero espíritu
selecto e idea'], digna de
ser comprendida y amada.

No puede explicar est.a

sensación de misticismo la
actitud y el traje. Hace
falta algo más que esto, tan
externo y frágit Hace fal-
ta llenar de espiritualidad
Ia escena, sentirse en esos

momentos una mística, es-
tar inflamada deldivlno
amor humano que sintió
Ter-esa, la u'e las «Mora-
das», la que ardía en de-
seos ultraterrenos.
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_...l.1 El cínemasabroso. - Po,LES

El advenimiento del cinema sabroso, revolucionó hondamente," no sólo el sép-
timo arte, sino las costumbres y la vida social de todo el mundo civilizado.
Eso de presenciar. la proyección de un film y gustar. los manjares que sirven

. - a los intérpretes
y emb orr achar-

. se con los lico-
res que ellos
beben, es algo
maravilloso que
sólo los alema- ,
nes podfa.n in-
ventar •.
Ved aquí los
resultados de
una reunión de
cine sabroso.
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Lido Cine: IIMelodia del cpr.á:zón~~_,
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HISTORIA··triste de una joven a:ld1eana
. 'que va a servir a Budapest.

!La ciudad, con su aj-etreo urbano,
con sus placeres, con sus vicios, se nraga co!no
un mnnstruo a la mucaacha¿ que es bonita,
ignorante 'Y cándida. .

Desciende 'la aldeana de un vagón ,c].etercera
.en una estación, internacional, Lleva. :en . la
mano un lío cJ1eropa, que es todo su alijo ; en
los ojos el asombro y en el ahna un miedo
oerva:l a lo desconocido 'que la acecha y ame-
naza en todas partes •

La avalancha ciudadana la arrastra hacia el
arroyo que cruzan autos veloces y tranvías.
que ·está lleno de bocinazos y de pI'eg~ nes ca-
Ilsjeros, que aturden más y más a la iugenua
aldeanáta,

Un ',guardia, en 'su caballo, 'semeja una enor-
me 'estatua eouestre=enilagro de la cámara
que ha tomado la ñgura desde ahajo, dándole
una perspectiva gigantesca.

La muchacha, chiquita, encogida ante la s~
berbia y mínima autoridad, pregunta una di-
rección. Y allá va 'P0'r las escaleras d1euna oasa
de v-ecindad de muchos pisos de una casa. tan
enorme, que dentro de ella cabría holgadamen-

. te el villorrio de donée viene la joven.
Luego, el parque deatr.acoiunes' de Iluda ..

pest, la. tarjeta 'en que se lee el porvenir, .: .
«Un hombre moreno s·e cruza en ·till cami-

no.» Un dibujo ,gro:besco en que aparece un
militar. .

La aldeana ha comprado a una gitana, por
unos céntimos, su porvenir.

El hombre moreno, con uuíformede solda-
d'o, está allí 'en ,~l 'Porque. Be miran, se son-
ríen. Suben al «tiovivo», al ferrocarril que se
desliza a 10 largode unas grutas en que apa-
recen figuras ex ~ra·ña'S,ev(Jcadoras del ínster-
no, d"l ne raíso, de muchas cosas mas que se
encuen lr.u, en 'la mitología, en los romances
y en los cuentos para niñ-as. ,

AIlí ha nacido un idi'lio. Y una tragedia, a
la wez.

La tragedia de la aldeana, que ha probado
los besos 'de Un amor car to, pero que la hace
llegar ya con el alba a la casa donde sirve, de
la que es despedí da. .

Una agencia de colocaciones. La aldeana no
. tiene suerte, no encuentra tratbajo. Es más la-
mentahle, porque ella 'querría ahorrar para
comprar un caballo. Su novio, el soldado, le
ha dícho que CUI1 un cahallo sería libre y-
dichoso y podría casarse con ella. 'Pero sin tra-
bajar, ¿-cómo 'se Iogra ahorrar para comprar

Máquinas parí coser y bordar

Las de mejor resultado
La célebre rápida

'~N O S
un caballo, que es la libertad y la felicidad ~

La anuchacha vive, provisionalmente, en un
tabuc infecto. iLa dueña, una mala pécora con'
traza ,¡;le bruja y .ríe celestina, 'la arroja por
falta de-'Pagü. La joven se lamenta, y entonces
la patrona le insinúa 'que puede ganar mucho
din-ero.

Es tan inocente, tan ignorante la aldeanita,
que no pregunta euqué ni a costa de qué .
ffillá sólo piensa 'en que ganando mucho dinero
'Podrá comprar el caballo que 'su novio dlesea
para '&er1i,bre y feliz-y poderse casar con ella.
S-e deja llevar a un prostíhulo.

Ya está transformada por fuera [a ald'eana;
por dentro sigue siendo la muchacha ingenua
y-cán·dida de antes. Pero 'su vida ha sido des-
viada, 18J]}zad'apor una rula vergonzosa.

Y cuando él, un día, es. llevado por 'sus .ca-

Si le interesa escribir para el cine y de-
sea llevar sus creaciones ala pantalla,
escribanos sin demora. Informes gratis.
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rnaradasde ouaetel al prostíbulo, descubre en
él, fugazmente, a la novia buena.

Queda roto el idilio. Elsoldado torna a su
villorrio. Quieren casarlo con una [oven here-
dera, que tiene tierras, cerdos, ,gallinas ... I Y
tres cah all os !

Sin embargo, falta 10 principal: el amor.
Cuando 'la aldeana va en busca de 'su novio

al pueblo, surge Ia tragedia inevitable, fatal.
Ella compra un caballo, a cuyo cuello cuelga
un caetón en el que ha escrito :
. (elEste cahallo se [o regala a «Fulano de Tal»,

su «(¡Mengana»,.
Hecho esto s-earroja, al río, y perece ahogada,
tE'ste es eí iddlio de romance y la tragedia de,

la aldeanita que va a 'servir a Budapest.
Esa aldeana bonita, ignorante y cándida, es

en la pantalla Diña Parlo', que realiza una so-
berbia creación, que la destaca como gran ac-
triz.

El soldado es IWilly Fritsch, Un gwlán formi-
dable. .

La eámara desempeña un papel importan-
tísimo en este bello film de' la Ufa. Ha tomado
ángulos y planos rle maravillosa y delicada en-
tonaoiórr artística.

La música es deliciosa.
«Melodíadel corazón» es un flkn d'e calidad.

MATEOSANTOS

T~vo1í: IIEl millón"

HE aquí un film que representa una
nema. iltené Clair iniciaha en «Sous

. fase culminant-e en la historia del ci-
les toits de París» una nueva estructuración
del sínoronísmo del sonido con la imagen. En
(oEl millón» llega 8U fórmula a tal grado {le
perfección, que señalará ~na orientación defi-
nitiva en el proceso del eme sonoro.

El ar·rumento que esgrimían con más fuerza
los 'det;'acúores d'e la película hablada, era qU'I~
ésta 'se convertía en una imitación burda de la
obra teatral Después del segundo 111mhabla-
do de René IClair, nadie podrá dud'ar que el
cinc cuenta COnpropios y valiosísimos valores
r¡ue Ie aseguran una independencia absoluta,
v que ihábilmentema1l-ejados(:onduoonarc!-
suU,ados sorprendentes e insospechados,

'para Hené Claír el cine sonoro sigue siendo,
como cuando era mudo, ante todo y por en-
cima de todo, cine. tEsto es: visión d~ íruáge-
nes animadas; antes, sólo con el movimíento ;
ahora con el movimiento y el sonido,

De '«tEI sombrero d1e 'Paja de [talia» a wEl
millón», no hay diferencia alguna en la con-

cepcíón del desarrollo argumental, Incliiso la
anécdota está basada en el mismo tema.

El reaiizador francés sabe que el dínamismo
es la substancia 'há ica del cinema. Por esto,
en (oEl millón», lo fundamental es la acción, 1
ritmo del conjuuto ; 10 accid'eut!cl, son el dllí--
lego y la música.·m acierto bsy que bu ~Ill'l,)
en ·el constant.e equilibrio y la cohesión de
todos estos factores artísticos, y René Clair lo
ha conseguido uniendo mediante los reoun os
más sutiles e ingeniosos, el diálogo y la mü-
síca con ~a imagen, 8iu que el conjunto al"
móníco y ci'illlámioco de la producción se re-
sientan : antes bien, se complementan de tal
modo entre 81 estos elementos, Ilegan a tal
grado de asímilacién, que Ios l,ránsitos entre
ellos, cuando no pasan desapercibidos, resul-
tan altamente a-gracl'ables·. El tradicional oh s-
táoulo que ofrecía 'el convencionalismo de las
obras canta das , ha sido superado pOI' el ci-
neasta francés.

!Rl argumento de 'la película está basado en
una serie de episodios y lances graciosos, e
que 'da Jugar das vicisitudes 110r que pesan los
protagonistas para rescatar una americana,
uno die cuyos bolsillos alherga uu codiciado
Ibillete de lotería premiado con un millón ..

Hábilmente intercaladas, merecen especial
mención unas notables escenas que constií.u-
yen la sá1ira más !gl'a·ciosa y punzante que
jamás se haya visto de la 61)e1'a italiana. .

'El esfuerzo de~ realizador es también nota-
bi,e en el manejo de personajes. La parodia
del match de rugby 'es una (¡'emosbración írre-
eusahle de .ello.

Laoaracterizaoión de los tipos resultan así-
mis-mo un acierto. Sobresale 'la del tenor ita-
liano, indiscutiblemente el mejor amhientadn.

La parte técnica y musical del film, ofrece
también aspectos interesantes y. agradables,
.di'gno·s cJ1eeste film, que 'es un orgullo de la
producción europea,

[,a película pertenece a 'las Selecciones FH-
móíono. . J. ESTEVI';

Capitol: IIVidas troncadas"

BANDAdeIa Fox, cO'Odobles.
Epoca romántica: 1870. París du-.

rante el cerco prusiano. Amores trun-
cados, Triunfo, 'sin embargo, del instinto ma-
ternel y del feminismo.

La trama está a:nimad'a por tres artistas de
mérito: !Aun cl\rdiug, Cbve Brook y Coman
Nag.eI.

Todas las escenas están bien presentadas :
algunas con esplendidez. .

Dentro del cinema corrienle, «Vidas trua-
cadas» es 'una película muy aceptable, a pesar
de 'que 10'8personajes hablan en castellano por
boca d'e sus «dobles».

Tintura Marthand
De positivos y rápidos resultados

T'- I CANAS con una sola Iplicaolón,me aa dejando el pelo con el
más hermoso Negro na-

tural. No contiena sales da plata, cobre nI plomo.

Caja pequeña, 4 ptas. . Caja grande, 6 ptas.
DE VENTA EN PERFUIHRlu y DROGUERIAS
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Bellezas españolas
(Continuación de la pág. Jl)

de modo más directo y que motiva principal-
mente este comentario.

Nuestro país donde no existe el cine corno
industria, contribuye 'a que las empresas ci-
nematográficas exitranj'eras cuenten para su
producción española, con elementos artísticos

de valía. Y estas empresas no desperdician
oportunidad para incorporar .a su elenco figu-
ras 'dB popularidad o reliev-e.

Sabernos que el caso de Mercedes Arqués no
ha pasado desaperoihido para una de esas im-
portantes productora-s y aunque no 'PO'd'amo.o
darlo corno un J:J.'echo,es probable que al apa-
recer estas-Iíneas nuestra gentil paisana, se
haiJ.le Ya camino de París 'Para ser sometida a
una prueba fotogénica. .

Su temperamento y el ambiente artístico que
a 'ella le atrae con tuerza irresistib1e, su voz
potente y agradable ,nos hacen conflar en su
triunfo.

y frenbe a' la cámara del observador, junto
al micrófono, 'en los grandes estudios de ia
poderosa editora, .;briiJ.lará dentro de poco un
nuevo astro en la constelación dn,ematográ,fiDa
española. .

Dos horas con Nancy CarrolI
, (Continuacióp. de la pág. J3)

diferente 'dle Jos demás, capaz de entender-
me, 'etc .... , yo aunque estoy a disgusto en
EstadosUnidos, amo a Nueva York, es único,
a su lado el resto es la más atrasaou provincia
puritana. .

-li Y Hollywood!
~No me ,gusta ... me gusta ... no sé ... creo

que si me gusta no es p-or su clima que tanto
elogian todos... .
-¿<Le,gusta trabajar en películasf

• Nanoy 'se que-da pensativa, cierra ligeramen-
te sus grandes y brillantes ojos y por fin dice .

-1Ánbes me ihisionaha el cine ... ahora sólo
en ciertos momentos. lIle quedado muydes-
contenta de mis dos últimas películas. Desde
luego, s610 por 10'spobres argumentos de ellas ..
Cuando Ieí el de «Personal Maid» fuí a la ofi-
cina 'de MI'. Lasky por si era pósihle reempla-
zarlo con cualquiera otro. «Por malo que sea
será mejor que éste», le dije al gerente d~eia
Paramount. Todo fué inútil. Ahora si estarnos
filmando una cinta, ba.jo la dirección de Emest
Lubitsch que espero resulte interesaute : «El
hombre. a quien maté» .• Es tan intensamente
dramática, corno «The Night Angel» ... Pero ....
liTIOle parece 'qu-e podernos ir a aknorzar !

Nos dirigimos al restaurante del estudio.
Al entrar me pid'e el portero el pase especial

que 's-e requiere ahora para ir al interior de

los estudios. Lo busco en mis bolsillos, pero no
puedo encontrarlo. [nterviene NaiJ..CYCarroll,
pero el portero afirma cortesmente que debe re-
cibir el pase de todas maneras. :Nos saca del
apuro 'el gerente 'de la Paramount que en ese.
momento entraba también al comedor.

Ya ínstelados 'd'elante de una pequeña mesa
me -dioe Nancy :

....,...sipusieran 'el mismo celo en no hacer pe-
Iículas malas ... Y no soy yo quien debía een-
surar-los.1A un íncidente corno ese, pero en las
puertas del esttrdio, debo mi entrada al cine.

Y después de pedir un menú abundante,
corno para contradecir a quienes añnnan que
Ias estrellas están sujetas a dieta para no
engordar, cuenta 'su propia historia :

-A fuerza de lanzarme a mí misma hacia
adelante había conseguido ser artista de tea-
tro. Quería llegar al cine. Una mañana tele-
,foneé a un amigo mio empleado en este estudio
y me invitó a almorzar para.el día eiguiente.
POI' des~gracia o por suerte, olvidó dar mi nom-
hre a la oficinade admisión, así es que cuando
me presenté allí el portero 'se negaba a dejar-
me pasar. 'Como- no podía 'conformarme a per-
d1er mi "~,ointmentt)) discutí acaloradamente
con él. Y tanta bulla hice y tales gritos di que
varias personas se aproximaron. <Entre éstas
'estaba tAnn'e Níchols, autora de «La Rosa de
Irlanda» y que trataba -d'e encontrar a la mu-
chacha que encamase 'el papel de la protago-
nista.

-ü\fis ojo-s llamean bes y. mis mejillas eneen,
didas por la disputa, atrajeronsu atención, le
ha,h]óal portero y me llevó a 'su ofícína. Cuan-
do -salí del estudio, en la tlll'-de,estaba con-
tratada para ¡llamar «La Rosa de ílrlarida». Tres
semanas después Ja Paramount me contrató
d'efiniliivamenl-e,.

-¿/Piensa continuar por mucho tiempo más
en las películes P

-~El público es muy variable y retira su Ia-
vor en poco tiempo y a eso se añaden fas.
chismes con que 'siempre, la crucifican a una.
Ios periodistas yanquis, .l0Smenos Mna:bJ.esdel
mundo. Ya -ve usterr 'el case de' Clara Bow .:

=-Creo que íué uuerror del departamento
de publicidad 'el que Ianeó a Clara Bow a las
prirrreras páginas de los peráódieos.
-y ,eUos creyeron que habían obtenido un

gran'éxito. Su lema es : «Cualquier clase de
publicidad es buena». Y acaso acíerten desde
el punto de vista del 'estudio, pero no nos fa-
vorece eso mucho.
.-¿ ...P
~No crea, sin embargo, que terna al final

de mi carrera. Acaso lo desee, Me encanta
viajar, trabaJjand-o no me está permitido. Y
dentro de poco tiempo 'el mundo será tan pe-
queño que no tbabrádónde ir. c.No r'ecu{)l~da
que ya ,Iehan dado la vuelta en siete días] ...

Hollywood, septiembre 1931,

Gacetilla cinematográfica
Jack Holt y Ralph Graves,
en una situaci6n dificil

Los populares camaradas de la panta-lla
acaban de aparecer en un film que los
coloca en ib}en rara y peculiar situa-

ción ...
Uno es uu tímido policía, oumplidor de su

d€Jber, severo, ingenuo en 'el fondo; este tipo
corresponde a Jack Holt. iEl otro, o sea el
simpático Ralph, hace Ias veces de un perio-
dista, a caza .siempre de reportajes sensacio- .
nales, pero 'd'ispuesto también -eon harta fre-
cuencia a burlarse de susamigos y jugarles.
malas pasadas. Todo, desde luego, dentro de la
más aLegre cordialidad y buenas intenciones.

Amibos amigos se meten, pues, en un lahe-
rinto complicaco, peligroso, donde el misterio,
el amor, robos inverosímiles y fantasmas que
locan a las puertas a las doce en punto de la
nodhe=-Ia hora legendaria. de Jos fantasmas-
proporcionan al espectador momentos de 'Ver-
dadera emoción v entretenimiento.

La parte [uvenil de este film 'en el que las
risas se mezclan con Ios sustos, está a carg'O de .
SaUy Blane, que obtiene un nuevo triunfo por
su belleza y por su inteligencia al interpretar
la muchacha ingenua y a la vez mooerna ...

«Un asunto peligroso» ·es 'el nombre de este
fllm y su exhihición privada fué motivo para
los más calurosos elogios de la critica.

La rubia de platino en un film .
que 11eva el mismo nombre'

~!U NA de las figuras femeninas más desta-
cadas actualmente 'en el cine es sin
duci'a Jean Harlow, eonócida también

por la "rubia de platino», a causa del color de
sus cabellos, brillantes y sedosos, que reflejan'
el precioso metal.

Columbia Pictures acaba de tornar el signi-
flcativo hambre 'en cuestión para el título de
la película 'que 'se rueda actualmente en sus

. estudios d~eCalifornia, donde la atractiva artis-
ta tiene un papel de máxima importancia. «Pla-
tinum blande», se Illamará deflnitivamenta este
film, 'que ya anteriormente había sid-o titulado
«Gallagher» y más adelante «(IGild'edcsge». El
desenvolvimiento mismo de la mencionada pe-
lícula ha sugerido de manera excepcional se-
mejante título, a~que en español es ;posiibie

Advertimos a los que ahora
empiezan a 'remitir 105

cupones para que se les
manden las tapas de uEl Pri-
sionero de Zenda 11, que pu-
blicó en folletín POPULAR
FILM, que he caducado el
plazo normal de envío y
que ya no tienen opción a
dichas tapas.
Hace ya muchas semanas
que se terminó de publicar
la novela, y tuvieron tiempo
sobrado para enviar los cu-
pones que se publicaban en
cada número de nuestra
revista.:
iHay que darse más prisa,
señores!

que Ib.~ya que urventar uno 'que esté más de
acuerdo con nuestr-o idioma y conlas peoulia-
ridacesde Ia película, según las reacoiones de
nuestro público. ,El,e todas maneras, con uno
Ú otiro título, es !bueno conéesar que; estando
Jean Harlow 'en 'este film, y con ella Loretta
Young, Rohert Williarn.s, Reginald Owen y
otros ar.ti.§ta-s de tanta importancia, y dirigido
por Frank Capra, el éxito está asegurado. .

Para dar una idea de la 'SIlÍhita popularidad
que la muchacha de los cabellos casi blancos
ha causado, p-odemos citar el h-echo de. que el
magazine «S aturda y Evening Post», parco
como es en el espacio que, reserva a asuntos
de 'esta índole, ha dedicado un artículo cem-
pleto en honor de Jean Harlow recientemente,
arbículo que ha titulado el conservador Maga-
zine «Kansas City Platinum», firmado por la
pluma de Drank.Condon.

El gran' p1\eblema de los actores. -.,., -.

UN actor citnemáto'gráfico ,mene que mau-
. tenerse en la:s mismas condiciones ·fí-

sícas ¡que I\ln atleta. .
Así lo aseguea ;¡:tafael Ri'vélles, uno de Jos

actores más populares'en -1I0llywood actual-
mente.

«Una cíntuea elle"cuarenta pulgadas de cir-
cunferencía no le impide a un ilí.omDre manejar
un serrucho como el mejor- carpintero-e dice-+,
y no tiene-nada Ique ver con la 'fa,bricación. de
botones -o automóviles, - pero el case eso bien
distinto si. uno es- actor 'de Ia pantalla: '

))Y, otra cosa-e-continua ·dicfend&-. sr que-
remos mantener nuestro peso en estado nor-
mal, no nos podernos descuidar un solo ins-
tante en nuestro modo dle vivir. -Pregúntele 3
Jack Dempsey o a cualquier entrenador de
ateletas, y le ,dirá :Lomismer Lo mejor del caso
es que una vez se 'acosbumbra uno a lS'entN.:se
en perfecta salud; y con 'la agilidad y resis-
tencias de un atleta, na 'se siente uno bien SI
se ,dlescuida.»
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Julia reaccionó. Se arrancó de los brazos d'el
joven y con voz temblorosa ordenó:

--'...,1Vete, por Dios, vete l ... Esto es una lo-
cura. No puede ser ... 1Vete!

~No Julia. iLa locura sería que te casaras
con un' hombre 'sin am~rlo. Tú me amas a
mí. Lo sabes y sabes que te amo. No puedes
ir adelante. con -semajante unión, Sería en-
gañarte y engañarlo... .
.' El joven quiso de nuevo estrecharla entre
sus brazos, pero Julia lo separó bruscamente.
Había recobrado su 'sangre fría y sin titubear
mintíó :

-il~0, no te amo. Te engañas ... No quiero
volver.a verte, Yo amo a Billy y voy 'a ca-
sarme can él. . -

y empujando al joven, casi violentamente,
lo j-¡izo ·salir .de la estancia ~ cerró la puerta
tras éL .. . , ' -' r-

Larry Donavan miró un instante aquella
puerta. Suspiró y se alejó. AHí quedaba la
única mujer que peoría salvarlo del abismo,
por la única que hubiese logrado completa re-
generación ...
. ,. o... ~.. o.. . ..

Después de '&gueJla escena borrascosa, Julia
deíermínó aceptar la proposición de Bevan de
abandonar su destino en el restaurante e irse
a vivir con la rnadre de aquél, hasta el día en
quese celebrara la Iboó·a. Tenía miedo de '\"01-
Y'81"&e a encontrar con Larry. Quería huirle ...

Mas, Julia sufría horriblefhente. Sus ner-
viosse resistían y su salud era alarmante. .

Una noche en que 'Su impaciencia era mayor,
le pidió a Billy que la llevase a algún sitio.
A un lugar donde ¡hUlbiese ruido, alegría ...
donde olvidar ... y ella misma mencionó un ca-
haret.. 'Era donde se había enterado qúe pa-
saba tLarry la vida. tAUí ihaibía vuelto el j o'"en
a. relacionarsa con' amigos de mala reputa-
ción ... Julia sentía infinitos deseos, incontro-
lables deseos de ver al joven... .

y' efectivamente, allí, en una, mesita con
otros sé' ores de elegantes trajes.y rostros in-
quietantss, estaba Larry ... Larry que trataba
de vencer su dolor en la embriaguez ó~el al-
cohol.

.Los nervios de Julia la traicionaron. Billy
comprendió 'que algo a-normal pasaba a la jo-
ven y cariñosamente le preguntó :

-C'Qué tienes, Julia il ... dEs 'que no te gusta
este .]ugar,p Podemos tira cualquier otro, ya
sabes ...

-1No, no, Bidly. No tengo nada, quedémo-
noswquí. .

De 'Pronto, dijo señalando a la. mesa donde
estaba Larry: '.

-d Ves aquel ~oven, Billy P... Es un amigo
mío. .

-dQuieres invitarlo a nuestra mesa, Julia il
y antes de que la joven pudiese responder,
agr,egódirigiléndos-e al camarer-o : --Diga usted
al [oven ruquelque haga el ¡favor de pasar a
nuestra mesa; 'que una amiga quiere salu-
o'arlo...

La es-cena 'que siguió fuécruel. Larry, com-
pletamente fuera de sí, con Ios ojos hriflantea
por la íiehre, habló ...

~ígame, 'señor Bevan, d cuá'l es 'el camino
mas 'seguro para hacer dinero p .

SorprendIdo el banquero lo miró. '
--'IOh!, hay muchos medios. El trabajo con-

duce Sbempl"ea la ¡fortuna ... al éxito en los
negocios.

.+-Bueno, yo quiero hacer dinero, mucho
dmero .. : Porque .]0 quiero todo ... Lujos, co-
enes, caSa grand'e... _

y el 'joven, celoso, atormenta ao y víctima
d'elalcahol, !hería crueknenté impiadosamentc
a .Julia 'que escuohaha Ilena d~ terror y de ver-
guenza. .

De pronto Julia 'se puso de pie. Su sem-
hIante pálido 'se había tornado 'cadavérico.

e Catalunya
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-Vámonos, Billy. Me siento mal. Vémonos
en seguida ...

Bi.rIy saludó al joven, murmuró algunas pa-
labras y salió Ilevanóo a la [oven del brazo.

Una 'vez en el auto el banquero miró gra-
vementea su compañera: en sus ojos no había
cóJera,sino tristeza. J'ulia comprendió todo el
alcance .de aquella muda protesta y se arrojó
en los brazos de Bevan sollozando amarga-
mente.

-'IIOh, BilIy, coníprendo .]0 que piensas!
1 !Estoy apenadísima, .rperdóname, sufro tan-
to !... '

Bevan le acarició la cabeza y can voz dulce
murmuró:

--,Lo JJ:e comprendido boda, Julia. Amas a
aquel [oven, dverdad~ ... '

--lSí ... BHl'y. Le amo. Te he engañado, soy.
una miserable. Tú tanrnoble y bueno ; tan
dígnode-ser amado ... Yo te 'quiero, Billy, te
respeto y te quiero de veras, pero ... aunque
yo te necesito a ti, él, Lan-y, me necesita a
mí. .. lEs preciso 'que 10sa1ve. d Comprendas p
Yo solamente podré salvarlo ...

--lHija mía-contestó el noible Bevan-ctienes
nazón, -Si le amas, tu puesto está a su "lado.
Comprendo que te necesita. Y con voz que
quería hacer segura, ordenó al chóter : --Pare,

Se baj-ó del auto y estrechó las manos de la
joven :

-Julia, si necesitas de mí, en cualquier
ocasión, no dudes en Ilamarme, Soy tu mejor
amigo y estaré siempredispuesto aservITte.
y como la voz se Le quería romper en un so-
llozo, ordenó ,bruscam,ente: ~C:hóf,er, lleve n
la señ orita adonde ella le indique.

CONGIJUSITON
Presa d'e súbita impaciencia Julia dió la di

rección del Caoaret. Tenía que buscar a Larry

para arrancarlo en seguida de aquel cen tro y
salvarlo ...

Al llega'!' de nuevo al Cabaret, no vió al jo-
ven por ninguna !pal·te. Tras infinita iIJVD~li-
gaciones y después de sobornal' a un emplea-
do, consiguió saber dónde estaba Larr '. Se
dirigió hacia un cuarto privaó'o del lugar y al
acercarse a la puerta Julia se detuvo porque
aquellos siniestros personajes que acompaña-
ban 'a Lan-y hablaban 'en voz alta: escuchó
la 'Voz incoherente de su amado que se alzaba
por 'sobre. las demas. Se planeaba el robo a nn
Banco ...

tEscondida en el obscuro hueco de 'una puer-
ta la 'joven se 'enteró de todos los pormenor 'S
(¡'el atentado ... Vió cuando todos salieron, to-
dos menos Larry, y oyó 'true.los demás decían:

--IDejémosle ahí hasta que se le 'pase la ha,
naClb.,(l!ra. Estará mejor a la 'hora de dar t'

golpe, e inmediatamente 'que nos sirva "nos
desharemos de él. ..

Con el corazón palpitaute por 'la emoción
Julia penetró en la pieza. Trató de hacerle

. comprender al joven por qué había regresaúo ;
pero el oeodo no podía entender. Con tenaci-
.dad propia del estado en que ,s,e 31a11aba, re-
petía :

-Vaya robar un Banco. Vaya tener dine-
ro para comprarlo todo ... , Así cuand'o yo ten-
ga el dinero de un Banco 'ella me querrá a
mí ....

--J1arry, 'Por piedad, escúchame : He vuelto
porque te amo. No vaya casarme con mUy,
te quiero a ti. .. !Es preciso 'que salgamos eu
seguida de este lugar. Antes que vuelvan 8'SOS
hombres. Sería fatal que te encontrasen aquí. ..

Pero todo era inútil. Larry insistía en el
robo del Banco ; se reía y entre sus carcaja-
das hipaba horriblemente.

Desesperaós la [oven tomó una determina-
ción: .se acercó a Larry y loe.quitó la pistola
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que éste llevaba. Se acercó al teléfono y dijo:
-;1,arry, si no sales en seguida de este

ooaJito, llamaré a ita policía. Conozco el com-
'Plotyllos denunciaré. Prefiero que te pongan
en la cárcel, antes 'que te mezcles en ese
lío. .

Unos golpes en la puerta la hicieron vol-
verse. Eran los otros que venían ... Desespera-
da Ia joven insistió :

-6n'lta por la ventana, Larry, vete antes
que te encuentren aquí. ..

Apremian tes los golpes en la puerta llena-
hau el cuartcde millo infernal. POI' fin la
puerta cedió y penetraron los hombres. Todos
quedaron sorprenóios un momen LOal ver a ia
joven que J.e5 apuntaba con aquella pistola.

-ll Afuera, afuera lodos 1...
y mientras que con una mano apun taba

decidida 'al grupo, con 'la otra la joven descol-
gaba el teléfono y llamaba a las autoridades.

-Quíta]e e'se revólver, Larry-i-gritó uno de
los hombres-o Quítaselo. A ti no se atreverá
a tirarte ... Quítale el revólver y ven corriendo,
j vámonos l.. ,

~j No !-gritó resuelta la [oven=-. No. La-
rry no irá COILusteo'es.

y como viera que .'01 joven se acercaba,
tiró ...

Los demás huyeron espantado·s.
Un .grito leve salió de los labios de Larry y

casi tambaleándose se acercó a la pared, De
U1l brazo le manaba abundantemente la san-
gre ...

El tiro hahía sido certero. Le interesó exac-
tamente un 'brazo, pero le disipó la horra-
ehera.

Jmlia lloraba:
-j Oh 1, Larry, 'Perdón, te he heriuo, amado

mío ; pero era preciso. Era la única manera
de sal varte ...

Completamente vuelto. en sí, el jov'ense
acercó: ·sostenía en albo el 'brazQ y a pesar de
su dolor y de la pérdida de sangre, 080 su ros-
tro florecía la más Ielíz de las sonrisas:
.-lj Julia, mi 'Vida, ya sé que me amas! ...

j Túeres la que a1ehes perdonarme! ... j Te he
hecho suírh-mucho !...

al r
En aquel momento se oyó el silbato de la

policía 'tlue negaba.
-IJIuye, if1arry, huye 1. .. He sido una, ton,-

ta.,; Te llevarán ahora a la cárc-el, todo -pon
mi culpa ...

La ventana abierta era una invitación a .la
huida ... Por ,e}?enebro de Larry Donavan pasó
en macabra 'lVlslón el año aquel que pasara en
la prisión ... Pero la duda duró sólo un ins-
tante:

-No, amada, no he de 'huir. No quiero ser
cobarée, He-faltado a la Ley y debo pagar mi
deuda. Un año de cárcel no es nada. si tengo
tu amor y tú meesperas ... Vamos al encuen-
tro de 'ellos, Julia. Quiero pagar cuanto antes
para ser digno de ti ... é,M-eesperarás, amad~.
mía? ...

-Yo teesperaré, no un año, sino una vida
entera, Larry. Porque te amo y nada me po-
Ci'ráya separar d-e ti ...

Y cogidos del brazo, 10s jóvenes fueron al
encuentro de la Ley.

FIN

Film Jacques Haik.t hablado en francés. - Realizado por Henri F¿scourt. - Creación de León Mathot
.(D i s t ti b u íd o r: C in e m a t o g r áf i e a A 1m ir a)

Langeac y ,e;l juez de inetcuoción deciden
presentarse inmediatamente en casa d'e Jean
Cladel, pero llegan solamente para oír un-grito
de agonía: un nombre acaba de ser asesínaóo
a pocos pasos d-e ellos. Hunden la 'Puerta .:De-
masiado tarde ... lE:!asesino huye 'POI'otra sali-
da yha tenido tiempo para echar el cadáver
sobre 'S11 automóvil, y 'huir.

é Quién ha asesinado a Tean Clanel P é Quá
cómp'lice ha 'querido s-Uiprimirle?

Todae las sospechas recaen netamente sobre
Ann Upcott, y sobre IWarbeski. Ann Upcott,
temiendo 'Ser detenida, 'Suplica a Bebty la ayu-
de a huir ; la joven emocíonada por las-súpli-
cas de su compañera, consiente, y queda con-
venido con Thevenet, que las conducirá a las
dos, a un aug~, donde fácilmente, y 'Por .avión
podrán Ilegar a Inglaterra,

Langeac 'lo~'deja partir a ~1ostres; Warbes-
ki misteriosamente se Ianza a la persecución
d~l auto. Pero !Langeac ya sabe que los crimi-
nales no pueden escapársele, pues en el ínter-
valo ha descúhierto 'su secreto; y se lleva con-
sigo al ahogado Frohischer.

Entran los dos en la Villa Harlowe, y allí
Langeac óle8cubre a Frehischer, 'lID. paso s·e-
creto 'que conduce a una villa misteriosa. Est.a
segunda habitación pertenece igualmente a 81-
m6n Harlowe, y está abandcnada desde su
muerte. Descubren [a máquina de escribir con
que fueron 'escritas Iascartas anónimas. _Ven
el cadáver de Jean Cladel sseeínaóo por los
culpables, y descubren a!l 'fbl la disolución de
Strophantus, y la [eringa que espera su últi-
ma víctima.

é CuM debe ser la ultíma víctimaj
Para Frohisoher la víctima sólo "puede ser

Betty.
Pero una hora más tarde, Thevenet y Bettl

aparecen en 08'1 subterráneo. Con !la·ayuda dl3
la camarera llevan un cuerpo inanimado; es
Ann Upcott que 'Por sus delaciones oorrfa el
peligro d'e delatar .involuntariamente al Juez
de ínstrueción.. a los verdaderos cullpables,
Betty, y sobre todo Thevenet, joven arrivista,
sin escrúpulos, 'que no habla dudado, en s~
¡falba de dinero, a cometer esta serie de err-
menes. La detención no se hace esperar.

Warbeski llega con ~l rostro ensangren-
tado de una pelea e-n la cual había intentado
defender a !Aun Upcott ; y solamente un ci1eta-
lle queda obscuro; el 'enredo in voca:do por
Betty Harlowe ; ésta había Ilegado a la una /
media de la mañana, y por lo tanto, na podíe
haber cometido un crimen perpretaoo a lasio ',30. l.

Esta última explicación la proporciona Lan-
geac. Ann Upcott había visto en un espejo el
reloj que madame Harlowe había d·esplazado
algunas horas. antes, y el cambio de las agu1a:i

habta causado cl error. .

CAlA
Hace algún tiempo circulaban cartas anóni-

mas en -la villa de Dilj'O'Il,que han ocasionado
algunos' dramas y algunos suicidios. .

Jamás se ha 'Podido ólotener al eutor de es-
tas cartas, que parece muy wl corriente de lo",
escándalos do la villa. .

'En el momento en que empieza la acción,
una inglesa muy rica, domiciliada ello 'Dijon,
madame Barlow, ha recihiúo una carta anó-
nima, obligándola a depositar 50.000' fran-
cos en el 'secr-eter de 'Su salón. Si no obedece,
circularían 'POI'alijan cartas comprometedoras,
probando que ella ha sido la amante de Simón
Harlowe antes de s-el' su espose.

La anciana señora no se deja intimidar. 80s-
pecha die 'su cuñado Warbeski. Confía sus'
sospechas a su uhijada Betty, que- conWarbes-
ki constituye toda su familia. Teme que War-
beski y Ann Upcott, Iaseñoríta de compañía
de Betty, ee hayan puesto d1e aenerdo para
robarla,

Aquella tarde Betty asiste a un bahle en
compañia de 'S11 prometido, e1 ~oven ahogado
Mauríeío Thevenet. No queda en Ia casa más
que madame Harlowe, Anu :Upcott y una ca-
marera.

A la mañenasiguientecncueutran a madamo
Harlowe muerta en su habitación.

!La muerte par-ece natural. MadameHarlowe
seentregaba a la bebida, y era Iógico que hu-
bies'e sucurobióo a causa de una crisis car-
diaca.

Más lardo, Warbeski, furioso al verse des-
heredado en provecho de (J3etty, acusa a ésta
de haber 'envenenado. a madame Harlow.

El misterio queda conflado a Langeac, comi-
sario del S ervici o de Pesquisa, quien se ha
presentado en Dijon con Jim Frobisher, el .•,
abogado de Betty, encargado desus asuntos!"
en ilng'latel'l'a. Do ,.'

lEmpiez,!n las diliogflncias. !La autopsia con- ~
firma 'que no hay ninguna huella de envenena-
miento, pero Langeac declara Iormaímente que
madame Harlow hu muerto envenenada y que
se .ha 'cometido un crimen en 'la casa. Él ha
descubierto en la bíblíoteca un Iíbro que trata
de cierta flecha impregnada. de Strophantns,
el veneno mortal d-e 108 indios, Una nota del
autor ,jmQ1icaque esta flecha ~)Elrt.eueoea Simón
Harlowe, de Dijon, y 'que el veneno de esta
flecha puede conservar toda su -virulencia du-
rante quince años. Laugeac a.firma que rnada-
me Ilarlowe Utamuerto asesinada cou la ayuda
de esta composición que no deja ningún rastro
en el organismo. .

é Quién na cometido ,el crimen? Warbeski
alfirma 'que él fué a pescar en los alrededores
de Dijon, pero desgraciadamente para él, nadie
le vió. Aun Upcott declara que habiéndose dor-
mido en la hihlioteca, oyó 'Voces en la habita-
ción ó'e ruadame lHarlowe a las diez y media,
y se figuró que w. enfermera y la camarera le

DE -LA
apliceban una inyección para prevenir una cri-
sis alcohólica.

De todas las 'P·ersünas que 'Pudieran tener
interés en Ia desaparición de madame Harlo-
we, SeU)' parece ínocente. Si 'un crimen ha
sido cometido a ila hora indicada por Ann
Upcott, que se ha Jljado- en ~l r:eloj colocado
en el secreter=-ñas diez y medla-, ella no
volvió del bai'le 'hasta la una y media. Pero
Warheski peesiste en 'su acusación. lEs Bettv
la que !ha envenenado a madama Harlowe con
el veneno 'de la flecha, y este veneno ha sid.o
preparado por químico ein escrúpulos (1IeDi-
jon: Jean Cladcl.

FLECHA
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] U A Ñ QE E S P A N A

-Vive.
OIga y Fresia habían desaparecido de'l cabaret sin

que nadie' se diera cuenta de cuándo ni cómo habían
salido.

Este epílogo dramatizó el alba del nuevo día que
apuntaba por la parte alta del Sena:

XI

La Venus Roja dejó transcurrir varios días, después
de su entrevista con Gerardo Ramírez, antes de ir de
nuevo al hórrido cabaret de Montmartre .
. Prefirió esta táctica para aumentar la desorientación

y el. deseo del mejicano y a la vez para dar tiempo a
que terminara su contrato del Follies Ber.gére, que no
'quiso renovar aunque se le hicieron proporciones real-
mente ventajosas.

Gerardo no dejó de acudir un solo día al Follies ni
luego, bien entrada la noche, a (La Estrella de Oro»,
OIga le vió en un palco proscenio, pero no le hizo
caso. El rnejicano le mandó un « bouquet», que ella
rechazó diciéndole al botones que lo llevó a su carne-
rino, y después,de leer la tarjeta de Gerardo Ramírez,
que acompañaba las Hores, que no admitía obsequios
de nadie y menos aún de un caballero desconocido.

Cuando el botones le explicó a Gerardo lo que había

- 96 - 89-
l2 Suplemento de la revista "Popt¡lar Film»
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dicho la danzarina, el aturdimiento del mejicano rozó
casi la locura.

«¡ Estaré yo loco-pensó-. Mi entrevistacon la Ve-
nus Roja, ¿ no habrá sido un sueño? ¿ O es que aquella
mujer no era Ia.Venus Roja?»

En el cerebro 'minúsculo y romo de Gerardo Ramírez
los' pensamientos eran un torbellino. Pensó varias co-
sas: entrar airadamente en el camerino de la danza-
rina y exigirle le contestara si era ella la persona con
quien hahía hablado, volver a la casa en que se en-
trevistó con 1a mujer que 'le dijo que era la Venus Roja
y si se trataba de una impostora estrangularla; ir ';'1
cabaret de Montrnartre aquella noche y si por casuali-
dad encontraba allí a la muchacha que le preparó la
entrevista con la Venus obligarla a que lo llevara en
seguida a presencia de 111danzarina. •

Sin embargo, excepto que no dejó de acudir una
sola noche a «La Estrella de Oro», sin resultado, no se
atrevió a llevar a cabo ninguno de sus otros dos pro-
pósitos.

OIga parecía adivinar cuanto el mejicano imagina- _
ba, y al día siguiente de su actuación le dijo a Fresia
que aquella noche acudirían a «La .Estrella de Oro».

Ambas jóvenes gozaban ya 'la aventura, que sabí~n
peligrosa. Vera, desconfiada como siempre, les acon-
sejó que no fueran desprevenidas e insinuó que podía
acompañarlas, a lo que alga se opuso.

.Empezaron él marcar' el tango. A alga ninguna dan-
za le era desconocida, así- es que la pareja maravilló
y alborotó a la parroquia. Les hicieron corro.

Entonces fué cuando el príncipe Alejandro dejó de
babear sus' vanidades de aristócrata fin de siglo y
cuando Gerardo Rani.írez cambió de postura, alzando
la cabeza. Uno y otro se 'acercaron al corro para ave-
riguar qué era lo que tanto asomb~o producía a aque-
llas gentes, elegidas, seleccionadas entre el hampa de
París.

De momento Gerardo se quedó como clavado en el
suelo: Luego reaccionó, y abriéndose paso, rompien-

. do e'l cerco que rodeaba a los bailarines, se abalanzó
al cuello del mozo crudo, gritando:

-¡ Basta ya! l Esa mujer e~ sagrada!
. Parecía un loco, estaba -desencajado, con los ojos

inyectados de sangre.:
El apache 'y -el mejicano rodaron por el suelo. Des-

pués un grito desgarrador y el apache se puso en pie.
Su mano diestra esgrimía una navaja de grandes di-
mensiones, cuyo acero aparecía manchado en sangre
negruzca. Gerardo Ramírez quedaba allí, en tierra, in-
móvil.

El corro se fué ensanchando ante la navaja del
Jaque.

El príncipe Alejandro se inclinó sobre el cuerpo del
mejicano y dijo:
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laboratorio de Especialidades
Técnicas Cinematográficas Patentadas

.Edl"tores r Novísimo procedimiento para la edición de pelfculas en color transparente,I I sin colorantes ni gelatinas blcromatadas , Obtención de las medras tintas.
Reproducción exacta de los colores del original. Sección especial para el tiraje de títulos
en color. Grandes fantasías de sorprendente novedad. .

Acetificación de las peUculas De aplicación a las copias ya: impresionadas, ya sean
'. • nuevas o usadas, por el cual quedan protegidas las

emulsiones o gelatinas, evitándose las rayas con una superduración en un 75 por 010 como
mlnimum. Se obtiene mayor elasticidad, transparencia y brillantez fotográfica permanente,
una mayor r.esistencia a la. acción del" arco por transformarse la emulsión en ininflamable,
inalterable al contacto del agua, etc. Sección especial para el TECNICOLOR. .

, Pulido qufmico del celuloide Se eliminan las rayas por la parte del ~el~loidey en las que
. ..' de nuevas se trataron por el procedímiento de ACETIFICA·

CION,se eliminan por ambas caras, quedando en estado nuevo, sin rebajar el grueso del celuloide.

Las copias picadas en 1.er, 2.8 y 3.er grado, si no falta celuloide, se sueldan sus cortes, quedando
en perfecto estado de explotación para obtener un mayor rendimiento de alquileres y pre-
venir su precipitada destrucción.

Copias aceitadas Por. procedim.iento mecánico, s.e elimina cualquier clase y can~ida~ de
• aceite depositado en las copias, quedando absolutamente limpia y

transparente su fotografía y celuloide. .

Solicite
pruebas
y

. condiciones
lI-

Se hacen ensayos
gratuitos en su
propio material
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